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ÚRAD PRIEMYSELNÉHO VLASTNÍCTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY 
Švermova 43, 974 04  Banská Bystrica 4 

  

   

Banská Bystrica  5.8.2015  
POZ 5173-2014 /N-99-2015/Lut.  

 
 

R O ZH O D N U T I E  
 
Vo veci námietok namietateľa TPD, spol. s r.o., Farského 26, 851 01 Bratislava, zastúpeného v konaní 
patentovým zástupcom Ing. Róbertom Porubčanom, Puškinova 19, 900 28 Ivanka pri Dunaji (ďalej 
„namietateľ“) proti zápisu označenia „ANDREA SHOP plus MULTI ELEKTRO“ do registra ochranných 
známok, prihláseného 28.2.2014 prihlasovateľom ANDREA SHOP, s.r.o., Galantská cesta 5855/22, 929 01 
Dunajská Streda (ďalej „prihlasovateľ“) pod číslom spisu POZ 5173-2014 a zverejneného vo Vestníku 
Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 4.11.2014, rozhodol Úrad priemyselného vlastníctva 
Slovenskej republiky (ďalej „úrad“) podľa § 32 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach 
takto: 
 
námietky sa zamietajú. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Proti zápisu kombinovaného označenia „ANDREA SHOP plus MULTI ELEKTRO“ do registra ochranných 
známok, číslo spisu POZ 5173-2014 (ďalej aj „zverejnené označenie“), boli 4.2.2015 podané námietky 
v súlade s ustanovením § 30 v spojení s § 7 písm. a) zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach (ďalej 
„zákon o ochranných známkach“). Predmetné námietky smerovali proti všetkým prihlasovaným tovarom 
a službám v triedach 7, 8, 9, 11, 12, 16, 20, 28, 35, 36, 37, 38, 39, 41 a 42 medzinárodného triedenia tovarov 
a služieb. 
 
Podanie námietok namietateľ odôvodnil tým, že je majiteľom staršej národnej kombinovanej ochrannej 
známky „MULTi ELEKTRO“ č. 230729 (ďalej aj „staršia ochranná známka) zapísanej pre tovary a služby 
v triedach 7, 8, 9, 11, 35 a 37, na základe ktorej existuje pravdepodobnosť zámeny so zverejneným 
označením na strane verejnosti. 
 
Pred samotným porovnaním označení namietateľ poukázal na grafický prvok staršej ochrannej známky 
spočívajúci v štylizovanom písmene „i“ v tvare kábla, ktorý je prepojený s veľkým písmenom „E“, a tiež 
opísal zverejnené označenie, kde podľa jeho názoru je jediným grafickým prvkom bodka medzi slovami 
„MULTI“ a „ELEKTRO“. 
 
Pri vizuálnom porovnaní kolíznych označení namietateľ skonštatoval čiastočnú mieru podobnosti, a to z toho 
dôvodu, že spotrebiteľ prirodzene prečíta prvok „multi elektro“ v oboch označeniach, i keď vo zverejnenom 
označení postrehne aj logo „ANDREA SHOP plus“. 
  
Z fonetického hľadiska je podľa namietateľa podstatné to, že vo zverejnenom označení zaznie celá staršia 
ochranná známka „multi elektro“.   
   
Pri sémantickom hľadisku namietateľ uviedol, že slovu „elektro“ s jasným sémantickým významom staršej 
ochrannej známky zabezpečuje rozlišovaciu spôsobilosť slovný prvok „MULTI“ odvodený od slova 
„multiciplita“ (mnohosť), ktorý síce má význam, ale vo vzťahu k slovu „elektro“ a obrazovému prvku pôsobí 
fantazijne. Obrazový prvok predstavujúci kábel so zástrčkou asociuje s pojmom „elektro“.  
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Vo zverejnenom označení slovo „plus“ má opisný charakter, príp. aj laudatórny charakter. Slovo „shop“ 
predstavuje vo zverejnenom označení tiež opisné slovo, pretože jeho preklad z anglického jazyka do 
slovenského jazyka pozná už takmer každý spotrebiteľ, a slovo „Andrea“, ktoré okrem toho, že ide o krstné 
ženské i mužské meno, je vo vzťahu k prihlasovaným tovarom a službám opisným označením. Okrem týchto 
slov sa vo zverejnenom označení nachádzajú ďalšie slová, a to „elektro“, ktoré je opisné vo vzťahu 
k prihlasovaným tovarom a službám a slovo „multi“, ktoré je fantazijné.  
Sémantické porovnanie namietateľ uzavrel tým, že staršia ochranná známka je plne obsiahnutá vo 
zverejnenom označení, čo sa týka rozlišovacích prvkov a slovo „ANDREA“ zo sémantického hľadiska 
označenia neodlíši, ale skôr vyvolá dojem pobočky „MULTI ELEKTRO“, ktorú prevádzkuje Andrea. Zo 
sémantického hľadiska namietateľ skonštatoval vysokú mieru podobnosti a vysokú pravdepodobnosť 
zámeny.  
 
V rámci celkového posúdenia existencie pravdepodobnosti zámeny namietateľ skonštatoval, že vzhľadom na 
to, že ide o produkty bežnej spotreby, sa dá očakávať priemerná informovanosť a obozretnosť na strane 
bežného spotrebiteľa, a napriek tomu, že spotrebiteľ neprehliadne slovný prvok „ANDREA“, skôr ho bude 
chápať ako prepojovací prvok medzi označeniami a bude podnikateľské subjekty vnímať ako prepojené, a to 
že „ANDREA SHOP MULTI ELEKTRO“ je pobočka spoločnosti či odvodenina od „MULTI ELEKTRO“. 
 
Namietateľ skonštatoval aj existenciu pravdepodobnosti asociácie medzi označeniami, vzhľadom na to, že 
staršia ochranná známka je obsiahnutá vo zverejnenom označení a zároveň v tomto označení zastáva aj 
výrazné miesto. 
 
Pri porovnaní tovarov a služieb namietateľ uviedol, že tovary a služby v triedach 7, 8, 9, 11, 35 a 37 staršej 
ochrannej známky sú v drvivej väčšine zhodné s tovarmi a službami prihlasovanými v triedach 7, 8, 9, 11, 35 
a 37 zverejneného označenia. 
 
Zároveň namietateľ upozornil, že proti pojmom v triedach 12, 16, 20, niektorým pojmom v triede 28 podal 
pripomienky v zmysle ustanovenia § 5 ods. 1 písm. g) zákona o ochranných známkach kvôli výrazu 
„elektro“ vo zverejnenom označení, a ak by pripomienkové konanie nebolo úspešné, tak namietateľ vidí tieto 
tovary ako podobné s tovarmi v triedach 7, 8, 9 a 11 staršej ochrannej známky, prípadne podobné so 
službami v triede 35 staršej ochrannej známky.  
 
Ostatné tovary prihlasované v triede 28 sú podobné so zapísanými tovarmi v triede 9 a so službami v triede 
35 staršej ochrannej známky. 
 
Čo sa týka služieb zverejneného označenia prihlasovaných v triedach 36, 39 a niektorých služieb v triede 41, 
tak tieto sú tiež predmetom podaných pripomienok, pričom namietateľ uviedol, že aj pri zamietnutí 
pripomienok, možno potom tieto služby považovať za podobné s tovarmi zapísanými v triedach 7, 8, 9 a 11 
staršej ochrannej známky, prípadne podobné so službami zapísanými v triede 35 staršej ochrannej známky. 
 
Pri službách prihlasovaných v triedach 38 a 42 namietateľ uviedol, že úzko súvisia s tovarovými pojmami 
z triede 9 a s nimi súvisiacimi službami v triede 35 staršej ochrannej známky, a preto ich možno vyhodnotiť 
ako podobné či súvisiace. 
 
Na základe uvedených skutočností namietateľ v závere podaných námietok navrhol, aby úrad prihlášku 
zverejneného označenia zamietol pre všetky prihlasované tovary a služby. 
 
Listom úradu z 10.3.2015 boli námietky odoslané prihlasovateľovi na vyjadrenie. 
 
Prihlasovateľ vo svojom vyjadrení, doručenom úradu 18.5.2015, uviedol, že zverejnené označenie nie je so 
staršou ochrannou známkou podobné do tej miery, aby existovala pravdepodobnosť zámeny predmetných 
označení na strane verejnosti. Prihlasovateľ rozobral jednotlivé prvky slovné aj grafické staršej ochrannej 
známky a uviedol, že slovný pojem „ELEKTRO“ staršej ochrannej známky považuje za druhový bez 
rozlišovacej spôsobilosti, ktorý sa bežne používa. Slovný pojem „MULTI“ je odvodené z latinského slova 
„multus“, ktoré znamená mnohosť alebo viac. Z tohto latinského výrazu je utvorený pojem „MULTI“ 
(genitív mužského a stredného rodu), ktorý sa používa buď v tvare podstatného mena s významom veľa, viac 
ako jeden, alebo v tvare prídavného mena s významom mnohí. Prihlasovateľ skonštatoval, že slovo „multi“ 
je súčasťou bežnej slovnej zásoby aj slovenského jazyka – multinárodný, multimilionár, multikultúrny, 
a preto ani slovo „multi“ nemá rozlišovaciu spôsobilosť.  
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Na základe uvedeného prihlasovateľ upozornil, že ani spojením výlučne slov „elektro“ a „multi“ do jedného 
slova by nevzniklo spojenie s rozlišovacou spôsobilosťou pre tovary a služby, pre ktoré je zapísaná staršia 
ochranná známka. Dôležitým faktorom pri posudzovaní zápisuschopnosti staršej ochrannej známky do 
registra ochranných známok bol podľa prihlasovateľa práve grafický prvok v označení. 
 
Prihlasovateľ ďalej uviedol príklady zapísaných platných ochranných známok s prvkom „ELEKTRO“ 
a s prvkom „MULTI“ z registra ochranných známok. 
 
Pri porovnaní označení z vizuálneho hľadiska prihlasovateľ skonštatoval, že hlavnú časť zverejneného 
označenia tvorí výraz „ANDREA SHOP“, ktorý má prihlasovateľ zaregistrovaný ako ochrannú známku  
č. 224782, taktiež aj v kombinovanej úprave č. 239131. Prihlasovateľ má zároveň zaregistrovaný aj variant 
„ANDREA SHOP plus“ č. 239132, a preto slovné spojenie v modrej farbe  „MULTI ELEKTRO“ je len 
doplnkový k už existujúcim označeniam. 
 
Keďže staršia ochranná známka je tvorená slovným spojením „MULTI ELEKTRO“ s grafickým prvkom 
uprostred, prihlasovateľ vyhodnotil toto označenie ako nepodobné z vizuálneho hľadiska. 
 
Posúdenie označení z fonetického hľadiska prihlasovateľ uzavrel konštatovaním o nepodobnosti, jednak na 
základe výrazného rozdielu v počte slabík tvoriacich označenia a jednak na základe výrazného odlišného 
slovného prvku „Andrea shop“, ktorý spotrebiteľ neprehliadne, zvlášť pri zvážení skutočnosti, že 
prihlasovateľ má registrovanú ochrannú známku „ANDREA SHOP“, a teda spotrebiteľ sa môže na trhu 
orientovať aj podľa nej. 
 
Prihlasovateľ v rámci sémantického porovnania najskôr odmietol tvrdenie namietateľa o tom, že slovný 
pojem ANDREA nemá rozlišovaciu spôsobilosť alebo že môže ísť vo vnímaní spotrebiteľa o „pobočku“ 
namietateľa. Prihlasovateľ opätovne zdôraznil, že spojením slov „ANDREA SHOP“ vznikol fantazijný 
slovný tvar, ktorý používa od 24.11.2005 ako obchodné meno a taktiež ním označuje svoju webovú stránku. 
Vzhľadom na dlhodobú činnosť prihlasovateľa na slovenskom i českom trhu, predstavuje prihlasovateľ 
známu spoločnosť, ktorú si spotrebiteľ spája s predajom rôznych tovarov, elektrospotrebičov pre domácnosť 
i bývanie a v tejto súvislosti prihlasovateľ uviedol, že okrem ochranných známok registrovaných na 
Slovensku, má zaregistrovanú ochrannú známku „ANDREA SHOP PLUS MULTI ELEKTRO č. 342233 aj 
v Českej republike.    
Porovnávané označenia podľa prihlasovateľa nie sú podobné ani zo sémantického hľadiska. 
 
Pri porovnaní tovarov a služieb prihlasovateľ uviedol, že prihlasované a zapísané tovary a služby sú 
podobné, avšak vzhľadom na neexistenciu pravdepodobnosti zámeny a asociácie medzi označeniami, nie je 
táto podobnosť tovarov a služieb podstatná.  
 
V zmysle uvedeného prihlasovateľ skonštatoval, že v prípade posudzovania zverejneného označenia a staršej 
ochrannej známky nie je pravdepodobné, aby dochádzalo k zámene aj s prihliadnutím na to, že prvky, ktoré 
majú rozlišovaciu spôsobilosť, sú úplne odlišné.  
 
Na základe týchto skutočností možno podľa prihlasovateľa vylúčiť nebezpečenstvo zámeny na strane 
verejnosti, ako aj pravdepodobnosť asociácie zverejneného označenia s ochrannou známkou namietateľa, a 
vzhľadom na to prihlasovateľ navrhol, aby boli námietky zamietnuté. 
 
Rozhodnutie úradu sa opiera o nasledovné skutočnosti a dôvody: 
 
Podľa § 52 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach úrad rozhoduje na základe odôvodnenia 
podania a dôkazov, ktoré boli účastníkmi konania predložené. 
 
Podľa § 7 písm. a) citovaného zákona sa označenie nezapíše do registra na základe námietok podaných 
podľa § 30 majiteľom staršej ochrannej známky, ak z dôvodu zhodnosti alebo podobnosti označenia so 
staršou ochrannou známkou a zhodnosti alebo podobnosti tovarov alebo služieb, na ktoré sa označenie 
a staršia ochranná známka vzťahujú, existuje pravdepodobnosť zámeny na strane verejnosti; za 
pravdepodobnosť zámeny sa považuje aj pravdepodobnosť asociácie so staršou ochrannou známkou. 
 
Podľa § 4 citovaného zákona je na účely tohto zákona staršou ochrannou známkou 
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a) ochranná známka zapísaná v registri ochranných známok úradu so skorším právom prednosti, 
b) medzinárodná ochranná známka s vyznačením Slovenskej republiky so skorším právom prednosti, 
c) ochranná známka Spoločenstva so skorším právom prednosti alebo so skorším právom seniority, 
d) označenie, ktoré je predmetom prihlášky ochrannej známky, ak bude zapísané ako ochranná známka 

uvedená v písmene a) alebo c). 
 
V konaní o námietkach bolo zistené, že prihláška kombinovanej ochrannej známky „ANDREA SHOP plus 
MULTI ELEKTRO“, číslo spisu POZ 5173-2014, proti ktorej námietky smerujú, bola podaná 28.2.2014 
prihlasovateľom ANDREA SHOP, s.r.o., Galantská cesta 5855/22, 929 01 Dunajská Streda a zverejnená vo 
Vestníku úradu 4.11.2014 pre tovary a služby v triedach 7, 8, 9, 11, 12, 16, 20, 28, 35, 36, 37, 38, 39, 41 a 42 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Ďalej bolo zistené, že namietateľ TPD, spol. s r.o., Farského 26, 851 01 Bratislava je majiteľom 
kombinovanej ochrannej známky „MULTiELEKTRO“ č. 230729, s právom prednosti od 10.2.2011, ktorá je 
zapísaná pre tovary a služby v triedach 7, 8, 9, 11, 35 a 37 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
  
Z porovnania dátumu práva prednosti zverejneného označenia a dátumu práva prednosti ochrannej známky 
namietateľa vyplýva, že ochranná známka namietateľa má skoršie právo prednosti, a teda je vo vzťahu 
k zverejnenému označeniu staršou ochrannou známkou. 
 
Porovnanie tovarov a služieb 
 
Zverejnené označenie je prihlasované pre tovary a služby: 
 
v triede 7 – „elektrické čistiace stroje; elektrické kuchynské stroje; elektrické miešače na použitie 
domácnosti; mlynčeky pre domácnosť s výnimkou ručných; elektrické šľahače pre domácnosť; kávové 
mlynčeky s výnimkou ručných; elektrické kuchynské roboty; práčky bielizne; práčky na pranie, farbenie a 
bielenie; vysávače; hadice do vysávačov; vrecká do vysávačov; príslušenstvo k vysávačom na rozptýlenie 
parfumov a dezinfekčných prípravkov; elektrické drviče pre domácnosť; mangle, žehliace stroje; prenosné 
mangle; odšťavovače ovocia a zeleniny (elektrické); centrálne vysávače; dierkovače do dierkovacích strojov; 
kosačky na trávniky (stroje); elektrické nože; elektrické nožnice; elektrické leštičky na obuv; odsávače 
prachu a podobných nečistôt (stroje); stroje na odstraňovanie vodného kameňa; odstredivky na smotanu; 
elektrické otvárače na konzervy; píly (stroje); výčapné zariadenia na pivo; pivové pumpy; plničky fliaš; 
predajné automaty; práčky uvádzané do chodu vhodením mince; prehrievače; umývačky fliaš; umývačky 
riadu; vložky do filtračných zariadení; žehliace stroje; žmýkačky; čerpadlá (časti strojov, motorov a hnacích 
strojov); čerpadlá do vykurovacích zariadení; čerpadlá na stlačený vzduch; čerpadlá, pumpy (stroje); pumpy 
(časti strojov a motorov); ejektory, prúdové čerpadlá; membrány čerpadiel; odstredivé čerpadlá; 
prevzdušňovacie čerpadlá do akvárií; filtre (časti strojov alebo motorov); filtre na čistenie a chladenie 
vzduchu (do motorov); hlavy valcov do motorov; hnacie motory s výnimkou motorov do pozemných vozidiel; 
hydraulické motory; elektrické motory s výnimkou motorov do pozemných vozidiel; remene do motorov a 
hnacích strojov; spojky, spojenia, styky, kĺby (časti motorov); ventilátory motorov a hnacích strojov; ventily 
(časti strojov, motorov a hnacích strojov); dúchadlá (stroje); ventilátory motorov; ploché spätné ventily, 
záklopky (časti strojov); redukčné ventily (časti strojov); ventily (časti strojov, motorov a hnacích strojov); 
výtlačné ventily (časti strojov); kompresory; vývevy (stroje); motory a hnacie stroje (okrem hnacích strojov 
do pozemných vozidiel); spojovacie články strojov; prevodovky a prevodové komponenty (okrem 
komponentov pre pozemné vozidlá); riadiace mechanizmy strojov; štartéry do motorov hnacích strojov; 
ovládacie zariadenia pre mechanizmy; pohony priemyselných armatúr; výmenníky tepla (časti strojov); filtre 
(časti strojov); mechanické variátory (časti strojov); píly (stroje); vysokotlakové čistiace stroje“, 
v triede 8 – „ručné nástroje a ručné náradie; nožiarske výrobky a príbory; bodné zbrane; britvy, žiletky; 
nožnice na strihanie fúzov a brady; holiace strojčeky elektrické aj neelektrické; depilačné strojčeky 
elektrické aj neelektrické; čepele, nože (zbrane); česáky (ručné nástroje); depilačné strojčeky elektrické aj 
neelektrické; hrable na golfové ihriská; holiace čepele; holiace potreby, puzdrá na holiace potreby; obaly na 
holiace strojčeky; puzdrá na holiace strojčeky; hroty, špice, ostrie (časti ručných nástrojov a náradia); 
klieštiky na cukor; klieštiky; klieštiky na očné riasy; otvárače na konzervy s výnimkou elektrických; krájač 
vajec (neelektrický); krájače na pizzu (neelektrické); krájače na zeleninu; krájače syrov (neelektrické); 
kulmy (na kučeravenie vlasov); kulmy na vlasy; leštiace, glazovacie nástroje; leštičky na nechty (elektrické 
alebo neelektrické); oberače na ovocie (ručné náradie); obojručné nože; pinzety; elektrické pilníky na 



 5 

nechty; strieborný príbor (nože, vidličky a lyžice); želiezka na kučeravenie vlasov; žehličky (neelektrické 
nástroje); žehličky“, 
v triede 9 – „prístroje a nástroje vedecké, námorné, geodetické, fotografické, kinematografické, optické, 
signalizačné, kontrolné (inšpekcia), záchranné, vzdelávacie a prístroje a nástroje na meranie a váženie; 
kontrolné a regulačné prístroje; prístroje na nahrávanie, prenos a reprodukciu zvuku alebo obrazu; 
fotografické prístroje a zariadenia; fotoaparáty; kamery; kinematografické kamery; magnetické a optické 
nosiče údajov; magnetické karty; magnetické pásky; záznamové disky; kompaktné disky; optické disky; 
registračné pokladnice; počítacie stroje; zariadenia na spracovanie údajov a počítače; hasiace prístroje; 
elektricky vyhrievané odevy; počítačové programy a softvér; počítače; tablety; inteligentný telefón; 
notebooky; periférne zariadenia k počítačom; modemy; počítačové pamäte; počítačový softvér; počítačové 
programy (nahrané); počítačové hry; zariadenia na spracovanie údajov; autorádiá; batérie; batérie do 
svietidiel; elektrické batérie; ďalekohľady; diaľkové ovládače; elektronické diáre; CD a DVD prehrávače; 
CD a DVD disky; mp3 prehrávač; mp4 prehrávač; iPady; iPody; elektrické dverové zvončeky; mikrofóny; 
slúchadlá; reproduktory; rádiá; televízne zariadenia; zosilňovače; telefónne prístroje vrátane mobilných, 
častí telefónnych prístrojov (mikrofóny, slúchadlá); záznamníky; faxy; elektrické a koaxiálne káble; káble s 
optickými vláknami; navigačné prístroje; antény; elektrické batérie; cievky (fotografia); prístroje na 
zaznamenávanie času; clony proti oslepeniu; bzučiaky; čítače čiarového kódu; čipy (mikroprocesorové 
doštičky); čipy DNA; čítacie zariadenia (informatika); číslicové súradnicové zapisovače; prístroje na 
čistenie gramofónových platní; elektrické články; detektory; diaľkomery; diagnostické prístroje s výnimkou 
lekárskych; diaľkové ovládače; diaprojektory; elektronické diáre; digitálne fotorámiky; disková jednotka (do 
počítačov); elektrické dverové zvončeky; elektroluminiscenčné diódy (LED diódy); elektronické informačné 
tabule; elektronické perá (na vizuálne zobrazovacie zariadenia); elektronické publikácie (stiahnuté z 
telekomunikačnej siete); elektronický prístroj na označovanie výrobkov (etikety); elektronický vreckový 
slovník ‒ prekladový; fotografické filtre; filtre UV lúčov na účely fotografické; fotoelektrické bunky; 
fotokopírovacie stroje (fotografické, elektrostatické alebo termické); gramofónové platne; hudobné hracie 
automaty uvádzané do chodu vhodením mince; hologramy; magnetické identifikačné karty; identifikačné 
magnetické náramky; karty pamäťové a mikroprocesorové (v počítačoch); magnetické kódované karty; 
kompasy; konektory (elektrotechnický materiál); krokomery; laterna magika (prístroje); magnetické médiá; 
magnetofóny; megafóny; meracie prístroje; meniče diskov (do počítačov); elektrické meracie zariadenia; 
nabíjačky batérií; monitory (počítačový hardvér); podložky pod myš; myši (informatika); nabíjacie agregáty 
elektrických batérií; náplne (kartridže) na videohry; navigačné prístroje vozidiel (palubné počítače); 
navigačné satelitné prístroje; magnetické nosiče údajov; obaly na notebooky; astrofotografické objektívy; 
objektívy (optika); elektrické objímky; odrušovače (elektrotechnika); okuliare, cvikre; okuliare, puzdrá na 
cvikre; nahraté operačné programy; optické čítače; optické disky; optické nosiče údajov; automatické 
zariadenia signalizujúce nízky tlak v pneumatikách; počítacie dosky; počítačové klávesnice; počítačové 
pamäte; počítačový softvér; poplašné zariadenia; premietacie prístroje; prehrávač kompaktných diskov; 
prenosné multimediálne prehrávače; prenosné telefóny; prenosné počítače; prenosné prehrávače; 
elektronické publikácie (stiahnuté z telekomunikačnej siete); rádiotelefónne zariadenia; registračné 
pokladnice; riadiace panely (elektrina); rozvodné pulty (elektrina); rozvodné skrine, spínacie skrine 
(elektrina); ručná krátkovlnná vysielačka; svetelné alebo mechanické signalizačné panely; skrinky, škatule 
na reproduktory; trojnožky alebo statívy na fotoaparáty; telefónny záznamník; USB kľúče; videokamery; 
videorekordéry; videotelefóny; zariadenia globálneho polohového systému (GPS); zástrčky, zásuvky 
(elektrické kontakty); elektrické batérie do automobilov“, 
v triede 11 – „zariadenia na klimatizáciu, osvetľovanie, vykurovanie; parné kotly; zariadenia na varenie, 
chladenie a sušenie; vetracie, vodárenské a sanitárne zariadenia; klimatizačné zariadenia a príslušenstvo; 
elektrické a neelektrické zariadenia na vyhrievanie postelí; termofory a ohrievacie rošty; elektrické 
ohrievacie podušky a prikrývky s výnimkou podušiek a prikrývok na lekárske účely; elektrické kanvice; 
elektrické prístroje na ohrievanie tekutín; elektrické kávovary; ponorné ohrievače; elektrické spotrebiče na 
varenie; elektrické prístroje na vyhrievanie a vetranie miestností; chladničky; mrazničky; chladiace a 
mraziace vitríny; nápojové chladničky; elektrické kuchynské prístroje a zariadenia na pečenie a varenie; 
elektrické fritézy; elektrické grily; elektrické hriankovače; variče; teplovzdušné rúry; elektrické sušičky 
ovocia a zeleniny; elektrické sporáky; rúry na pečenie; kuchynské odsávače pary a oleja; elektrické tlakové 
hrnce; sušiče na vlasy; sušičky (prístroje); osvetľovacie prístroje a zariadenia; elektrické lampy; lampy na 
svietenie; žiarovky; žiarivky; bojlery; ohrievače vody; chladiace spotrebiče a zariadenia; kachle; kozuby; 
pece; sporáky; piecky; elektrické radiátory; saunovacie zariadenia; soláriá (prístroje); elektrické ventilátory 
(stolové); mraziace boxy na výrobu ľadu“, 
v triede 12 – „kolesá vozidiel; pneumatiky; automobilové pneumatiky; protišmykové zariadenia na 
pneumatiky automobilov; pneumatiky na rezervné kolesá; vzdušné balóny; riaditeľné balóny; autopoťahy; 
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autosedadlá; bezpečnostné sedadlá pre deti do automobilov; batožinové nosiče na vozidlá; bicykle; detské 
kočíky; diaľkovo ovládané vozidlá (nie hračky); duše na kolesá automobilov; dvojkolesové vozíky; golfové 
vozíky; hroty na pneumatiky“, 
v triede 16 – „plagáty všetkých druhov a rozmerov; bilbordy, megabordy z papiera alebo lepenky; reklamné 
tabule z papiera, kartónu alebo lepenky; knihy; knižné záložky; brožúry; časopisy; periodiká; tlačivá; 
tlačoviny; ročenky; katalógy; kalendáre a diáre; poznámkové zošity; príručky; prospekty; noviny; obežníky; 
tlačené publikácie; papierové vlajky; papierové zástavky; pútače z papiera alebo lepenky; pečiatky; pečate; 
pečatné vosky; písacie potreby; papiernický tovar; obálky (papiernický tovar); obaly (papiernický tovar); 
nálepky; netextilné etikety; kancelárske potreby s výnimkou nábytku, predovšetkým kancelárske potreby 
použité ako reklamné predmety; perá (kancelárske potreby); poštové známky; adresné štítky do adresovacích 
strojov; kancelársky papier; listový papier; kopírovací papier; pergamenový papier; papierové pásky; 
baliaci papier; albumy; atlasy; mapy; pohľadnice; portréty; obrazy; fotografie; grafické reprodukcie; 
rytiny; plastové fólie na balenie; formuláre; formuláre na zmluvy a podania; paragóny; predmety z kartónu; 
papierové lepiace štítky lepidlá a lepiace pásky na kancelárske účely a použitie v domácnosti; spisové obaly; 
stolové prestieranie z papiera; papierové servítky; papierové utierky; papierové alebo plastové vaky na 
balenie; vrecia a vrecká z papiera alebo plastických materiálov na balenie; vzory na výrobu odevov“, 
v triede 20 – „bambus; divány; drevené alebo plastové skrinky; dvierka na nábytok; skrinky na hračky; 
kancelársky nábytok; komody, zásuvkové kontajnery, bielizníky; kreslá; lavičky (nábytok); lôžkoviny okrem 
posteľnej bielizne; nábytok; paravány, zásteny (nábytok); písacie stoly; pohovky; police, stojany; registračné 
skrine, kartotékové skrine; reklamné nafukovacie predmety; servírovacie stolíky; skrinky na hračky; stoličky; 
stolíky pod počítače; zobrazovacie tabule“, 
v triede 28 – „hry, hračky; telocvičné a športové potreby; ozdoby na vianočný stromček; hracie 
videoautomaty; arkádové hracie videoautomaty; spoločenské hry; stavebnice; stolové hry; vreckové hry s 
LCD displejom“, 
v triede 35 – „maloobchodná a veľkoobchodná činnosť s tovarmi v triede 7; elektrické čistiace stroje a 
prístroje, elektrické kuchynské stroje, elektrické miešače na použitie v domácnosti, mlynčeky pre domácnosť 
s výnimkou ručných, elektrické šľahače pre domácnosť, kávové mlynčeky s výnimkou ručných, elektrické 
kuchynské roboty, práčky, práčky na pranie, farbenie a bielenie, vysávače, hadice do vysávačov, vrecká do 
vysávačov, príslušenstvo k vysávačom na rozptýlenie parfumov a dezinfekčných prípravkov, elektrické drviče 
pre domácnosť, mangle, žehliace stroje, prenosné mangle, elektromechanické stroje pre domácnosť, 
odšťavovače ovocia a zeleniny; maloobchodná a veľkoobchodná činnosť s tovarmi v triede 9; prístroje a 
nástroje vedecké, námorné, geodetické, fotografické, kinematografické, optické, signalizačné, kontrolné 
(inšpekcia), záchranné, vzdelávacie a prístroje a nástroje na meranie, váženie, prístroje a nástroje na 
vedenie, distribúciu, transformáciu, akumuláciu, reguláciu alebo kontrolu elektrického prúdu, prístroje na 
nahrávanie, prenos a reprodukciu zvuku alebo obrazu, fotografické prístroje a zariadenia, fotoaparáty, 
kamery, magnetické a optické nosiče údajov, magnetické karty, magnetické pásky, záznamové disky, 
kompaktné disky, optické disky, registračné pokladnice, počítacie stroje, zariadenia na spracovanie údajov a 
počítače, hasiace prístroje, elektrické žehličky, elektricky vyhrievané odevy, počítačové programy a softvér 
všetkých druhov na akomkoľvek type nosičov, notebooky, periférne zariadenia k počítačom, modemy, 
počítačové pamäte, počítačový softvér, počítačové programy (nahrané), počítačové hry, spotrebná 
elektronika patriaca do triedy 9, autorádiá, batérie, batérie do svietidiel, elektrické batérie, ďalekohľady, 
diaľkové ovládače, elektronické diáre, CD a DVD prehrávače, CD a DVD, elektrické dverové zvončeky, 
mikrofóny, slúchadlá, reproduktory, rádiá, televízne zariadenia, zosilňovače, telefónne prístroje vrátane 
mobilných častí telefónnych prístrojov ‒ mikrofóny, slúchadlá, záznamníky, faxy, elektrické a koaxiálne 
káble, káble s optickými vláknami, navigačné prístroje; maloobchodná a veľkoobchodná činnosť s tovarmi v 
triede 11; zariadenia na osvetľovanie, vykurovanie, parné kotly, zariadenia na varenie, chladenie a sušenie, 
vetracie, vodárenské a sanitárne zariadenia, klimatizačné zariadenia a príslušenstvo, elektrické a 
neelektrické zariadenia na vyhrievanie postelí, termofory a ohrievacie rošty, elektrické ohrievacie podušky a 
prikrývky s výnimkou podušiek a prikrývok na lekárske účely, elektrické kanvice, elektrické prístroje na 
ohrievanie tekutín, elektrické kávovary, ponorné ohrievače, elektrické spotrebiče na varenie, elektrické 
prístroje na vyhrievanie a vetranie miestností, domáce spotrebiče patriace do triedy 11, chladničky, 
mrazničky, chladiace a mraziace vitríny, nápojové chladničky, elektrické kuchynské prístroje a zariadenia na 
pečenie a varenie, elektrické fritézy, elektrické grily, elektrické hriankovače, variče, teplovzdušné rúry, 
elektrické sušičky ovocia a zeleniny, elektrické sporáky, rúry na pečenie, kuchynské odsávače pary a oleja, 
elektrické tlakové hrnce, sušiče na vlasy, sušičky (prístroje), osvetľovacie prístroje a zariadenia, elektrické 
lampy, lampy na svietenie, žiarovky, žiarivky, bojlery, ohrievače vody, chladiace spotrebiče a zariadenia, 
kachle, kozuby, pece, sporáky, piecky, radiátory, elektrické saunovacie zariadenia, soláriá (prístroje), 
elektrické ventilátory (stolové); maloobchodná a veľkoobchodná činnosť s elektrospotrebičmi a domácimi 
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prístrojmi a potrebami; zhromažďovanie rozličných výrobkov, pre tretie osoby (okrem dopravy) s cieľom 
umožniť zákazníkom, aby si mohli tieto výrobky pohodlne prehliadať a nakupovať (prostredníctvom 
maloobchodných predajní, veľkoobchodných predajní, prostredníctvom katalógového predaja alebo 
elektronickými prostriedkami, prostredníctvom webových stránok alebo prostredníctvom telenákupu); 
kancelárie zaoberajúce sa dovozom a vývozom; reklama; rozhlasová a televízna reklama; online reklama na 
počítačovej komunikačnej sieti; vydávanie a aktualizovanie reklamných alebo náborových materiálov; 
pomoc pri riadení obchodných aktivít; obchodný manažment a riadenie; marketingové služby; marketingové 
poradenstvo a štúdie; ekonomické a organizačné poradenstvo; obchodné sprostredkovanie lízingových 
zmlúv; prieskum trhu; vedenie kartoték v počítači; vyhľadávanie informácií v počítačových súboroch pre 
zákazníkov; služby porovnávania cien; organizovanie komerčných alebo reklamných výstav a veľtrhov; 
podpora predaja pre tretie osoby; predvádzanie tovaru; sekretárske služby; administratívne práce; služby 
ako záznam, prepis, zostavovanie, kompilácia alebo systematizácia písomných oznámení a záznamov; 
kompilácia matematických alebo štatistických údajov; grafická úprava tlačovín na reklamné účely; 
administratívne spracovanie obchodných objednávok; analýzy nákladov; prepisovanie, spracovanie textov; 
účtovníctvo; vedenie účtovníctva; vedenie účtovných kníh; revízia účtov; fakturácia; poskytovanie uvedených 
služieb prostredníctvom komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí a 
internetu; obchodné sprostredkovanie kúpy, predaja a prenájmu nehnuteľností; obchodné sprostredkovanie 
služieb uvedených v triede 37 tohto zoznamu“, 
v triede 36 – „realitné kancelárie; prenájom bytov, kancelárskych priestorov a fariem; inkasovanie 
nájomného; vedenie nájomných domov; prenájom obchodných priestorov; prenájom nehnuteľností; 
správcovstvo, správa nehnuteľností; oceňovanie a odhady nehnuteľností; poisťovníctvo; finančné služby; 
peňažníctvo; služby v oblasti nehnuteľností; sprostredkovateľská činnosť s nehnuteľnosťami; bankové 
služby; oceňovanie pre poistenie; bankovníctvo; finančné analýzy; finančné informácie; finančný lízing; 
finančné záruky; finančné konzultačné služby; úverové financovanie predaja; poistenie; poradenstvo v 
oblasti poistenia; poskytovanie uvedených služieb prostredníctvom komunikačných médií, elektronickej 
pošty, SMS správ, počítačových sietí a internetu“, 
v triede 37 – „opravy, montáž a zapojenie elektrických spotrebičov; odborné poradenstvo k montáži, 
inštalácii a opravám elektrických spotrebičov; oprava fotografických prístrojov; odrušovanie elektrických 
prístrojov a zariadení; inštalácia, údržba a opravy počítačov; montovanie a opravy telefónov“, 
v triede 38 – „telekomunikačný prenos elektronických poukážok, kupónov, tlačovín, časopisov, periodík, 
kníh a iných dát prostredníctvom telekomunikačnej siete vrátane internetu a/alebo intranetu; poskytovanie 
prístupu k databázam na internete; poskytovanie chat liniek s použitím internetu; služby pre prístup k 
internetu; vysielanie programov cez internet; telekomunikačný prenos informácií na internete vrátane 
prevádzkovania elektronických násteniek, chatov, blogov, diskusných skupín, predovšetkým v oblasti 
spotrebiteľských tém, zľavových kupónov a poukážok; poskytovanie prístupu k online informačným dátovým 
službám; telekomunikačné služby; poskytovanie telekomunikačného pripojenia do svetovej počítačovej siete; 
poskytovanie telekomunikačných kanálov na telenákupy; elektronická pošta; komunikácia prostredníctvom 
optických káblov; počítačová komunikácia; komunikácia pomocou počítačových terminálov; posielanie 
správ; poskytovanie priestoru na diskusiu na internete, predovšetkým v oblasti spotrebiteľských tém, 
zľavových kupónov a poukážok; poskytovanie používateľského prístupu do svetovej počítačovej siete; 
prenájom prístupového času do svetových počítačových sietí; prenájom zariadení na prenos informácií; 
prenos signálu pomocou satelitu; prenos správ a obrazových informácií pomocou počítača; spravodajské 
agentúry; rozhlasové vysielanie; televízne vysielanie; teletextové služby; tlačové kancelárie; výzvy (rádiom, 
telefónom alebo inými elektronickými komunikačnými prostriedkami); poskytovanie informácií o uvedených 
službách prostredníctvom komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí 
a internetu“, 
v triede 39 – „preprava, balenie a skladovanie tovaru; organizovanie ciest; informácie o tarifách a 
možnostiach prepravy; distribúcia tovaru na dobierku; nákladná kamiónová doprava; doručovacie služby; 
kuriérske služby; doručovanie tovaru; prenájom skladísk a skladovacích kontajnerov“, 
v triede 41 – „nakladateľstvo a vydavateľstvo periodických a neperiodických publikácií; kníh, brožúr, 
ročeniek, spoločenských, zábavných, vzdelávacích a odborných časopisov, novín, magazínov (tlačených na 
papierových nosičoch i v elektronickej podobe) vrátane textových, zvukových a zvukovo-obrazových správ a 
informácií na elektronických, magnetických a optických nosičoch všetkých druhov; vydávanie kníh, 
časopisov, periodík, brožúr, ročeniek, katalógov; poskytovanie elektronických publikácií online (bez 
možnosti kopírovania); online vydávanie elektronických kníh a časopisov; edičná a publikačná činnosť 
vrátane nahrávania zvukových a zvukovo-obrazových nosičov a programov na rozhlasové a televízne 
vysielanie; požičiavanie publikácií a nahraných zvukových a zvukovo-obrazových nosičov; produkčná a 
agentúrna činnosť v oblasti zábavy, vzdelávania, kultúry a športu vrátane usporadúvania zábavných a 
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vzdelávacích súťaží a akcií, hobby súťaží, záujmových klubov, stretnutí a prednášok vrátane akcií na 
podporu zdravého životného štýlu a spoločenského uplatnenia a aktivity záujmových skupín, kultúrnych 
a/alebo vzdelávacích výstav; informačné, konzultačné, poradenské a obstarávateľské služby v odbore 
nakladateľskej a vydavateľskej činnosti; vydávanie textov s výnimkou reklamných alebo náborových, online 
vydávanie kníh a časopisov v elektronickej forme; vzdelávanie, školenia, vyučovanie; služby v oblasti estrád, 
zábavy a kultúrnych podujatí; služby na verejnú prezentáciu umeleckých a literárnych diel na kultúrny alebo 
vzdelávací účel; fotografovanie; filmová a fotografická tvorba; informácie o vzdelávaní a možnostiach 
zábavy; služby nahrávacích štúdií; organizovanie a vedenie kongresov, konferencií, seminárov; 
organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav; organizovanie lotérií, plesov, festivalov, koncertov, 
športových súťaží, súťaží krásy, živých vystúpení; zverejňovanie textov iných ako reklamných; knižnice; 
tvorba rozhlasových alebo televíznych programov; filmová tvorba; zábava, pobavenie; poskytovanie 
uvedených služieb prostredníctvom komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí 
a internetu“, 
v triede 42 – „hosťovanie na počítačových stránkach (webových stránkach); grafické dizajnérstvo; tvorba a 
udržiavanie webových stránok (pre tretie osoby); prenájom webových serverov; prevod a konverzia údajov a 
dokumentov z fyzických médií na elektronické média; poskytovanie uvedených služieb prostredníctvom 
komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí a internetu“. 
 
Staršia ochranná známka „MULTiELEKTRO“ č. 230729 je zapísaná pre tovary a služby: 
 
v triede 7 – „elektrické kuchynské stroje; elektrické otvárače na konzervy; elektrické kuchynské roboty; 
hadice do vysávačov; drviče; elektrické drviče pre domácnosť; drviče odpadu; stroje a prístroje na čistenie; 
parné a vysokotlakové čistiace stroje; elektrické lisy na ovocie pre domácnosť; mixéry (stroje) mlynčeky pre 
domácnosť s výnimkou ručných; odstredivky, žmýkačky; vysávače; stroje a obrábacie stroje; motory a 
hnacie stroje okrem motorov do pozemných vozidiel; súkolesia, prevody a ich časti okrem súkolesí a 
prevodov do pozemných vozidiel; poľnohospodárske náradie okrem náradia na ručný pohon; liahne; 
vzduchové pumpy do akvárií; bicyklové dynamá (generátory); brúsky (ako stroje); brúsne kamene (ako časti 
strojov); brúsne kotúče (ako časti strojov); brúsne stroje; stroje na výrobu cestovín; čerpadlá (ako časti 
strojov, motorov a hnacích strojov); membrány do čerpadiel; čerpadlá do vykurovacích zariadení; čerpadlá 
na stlačený vzduch; čerpadlá, pumpy (stroje); dávkovače (časti strojov); dávkovače lepiacej pásky ako 
stroje; dierovače, dierkovacie stroje; tlačiarenské dosky; držiaky (ako časti strojov); držiaky listov píly (časti 
strojov); pílové listy (ako časti strojov); píly (stroje); dynamá; elektrické kladivá; etiketovacie stroje; 
vzduchové kefy (stroje) na nanášanie farby; filtre (časti strojov alebo motorov); filtre na čistenie a chladenie 
vzduchu (do motorov); filtrovacie stroje; stroje na zátkovanie fliaš; guľkové ložiská; zariadenia na hnojenie; 
hobľovačky; chladiče do motorov a hnacích strojov; tlačiarenské kazety na matrice; elektrické kefy ako časti 
strojov; kefy ako časti strojov; kladivá; stroje na výrobu salám, párkov a klobás; kosačky; nože do kosačiek; 
kosačky na trávniky (stroje); krájače na chlieb (stroje); valčekové ložiská; krúžky guľkových ložísk; kypriče 
(ako stroje); elektrické leštiace zariadenia na parkety; elektrické leštičky na obuv; lisy (stroje na priemyselné 
účely); lisy na hrozno; lisy na krmivo; lúpačky (stroje na lúpanie); mangle, žehliace stroje; mlynčeky mäso 
na ako stroje; membrány čerpadiel; stroje na miesenie; miešacie stroje; miešače elektrické na použitie v 
domácnosti; miešačky; mechanické navijaky na navíjanie hadíc; navijaky; elektrické nože; nože ako časti 
strojov; nože do kosačiek; nožné pedále šijacích strojov; elektrické nožnice; stroje na lisovanie odpadu; 
odprašovacie zariadenia na čistenie; odsávače prachu a podobných nečistôt; odstopkovačky (stroje); 
odvodňovacie stroje; elektrické otvárače na konzervy; elektrické a lepovacie pištole; striekacie pištole na 
farby; zariadenia pracujúce pod tlakom na točenie piva; pivové pumpy; pletacie stroje; plničky fliaš; 
plombovanie, stroje na pečatenie fliaš; poľnohospodárske náradie s výnimkou ručného; posúvače papiera 
(do tlačiarní); pracie a premývacie zariadenia; práčky; prevzdušňovače; reťazové píly; rezacie stroje; ručné 
nástroje a náradie na iný než ručný pohon; snehové pluhy; krájače na chlieb (stroje); stolové kotúčové píly 
(ako časti strojov); šijacie stroje; elektrické šľahače pre domácnosť; stroje a prístroje na tepovanie 
kobercov; umývačky riadu; vložky do filtračných zariadení; vrecká do vysávačov; elektrické ručné vŕtačky; 
príslušenstvo do vysávačov na rozptýlenie parfumov a dezinfekčných prípravkov; žehliace stroje; žmýkačky“, 
v triede 8 – „ručné nástroje a ručné náradia; nožiarsky tovar a príbory; bodné zbrane; britvy, žiletky, 
holiace čepele, holiace strojčeky; barany (ručné náradie); boxery (zbrane); dýky; hroty, špice, ostrie (časti 
ručných nástrojov a náradia); sekáče, sekačky, rezačky; ihlové pilníky; nožnice na strihanie fúzov a brady; 
holiace strojčeky elektrické aj neelektrické; brúsky (ručné náradie); brúsne kamene; ocieľky na brúsenie; 
brúsne kotúče na ručné náradie; depilačné strojčeky elektrické aj neelektrické; dierovače (ručné nástroje); 
orezávačky (ručné nástroje); lopaty (ručné náradie); dláta, rydlá; hoblíky; ručné pištole na vtlačovanie 
tmelu; poľnohospodárske náradie na ručný pohon; drážkové hoblíky; záhradnícke nožnice; zariadenia na 
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ničenie rastlinných škodcov a parazitov; držiaky na pílky; dúchadlo ku kozubu (ručný nástroj); holiace 
čepele; ručné rozprašovače na insekticídy; oberače na ovocie (ručné náradie); konzervy otvárače na 
konzervy s výnimkou elektrických; krájače na zeleninu; krájače syrov (neelektrické); elektrické alebo 
neelektrické leštičky na nechty; luskáčiky orechov; elektrické alebo neelektrické manikúrové súpravy; 
elektrické pilníky na nechty; nástrojové brúsky, ostričky ako nástroje; nože do mlynčekov (ručné nástroje) 
elektrické alebo neelektrické nožnice na strihanie vlasov; pomôcky na ondulovanie vlasov s výnimkou 
elektrických; pedikúrové súpravy; epilačné pinzety“, 
v triede 9 – „prístroje a zariadenia na nahrávanie, prenos, transformáciu a reprodukciu zvuku, obrazu 
alebo dát; počítacie stroje, zariadenia na spracovanie údajov a počítače; periférne zariadenia k počítačom; 
zariadenia a prístroje na čítanie alebo zapisovanie CD alebo DVD diskov; modemy; LCD monitory, CD 
disky, DVD disky, notebooky, počítačový hardvér, procesory, televízne prijímače; LCD televízory; LED 
televízory; MP3 prehrávače; zvukové alebo obrazovo-zvukové prehrávače; elektrické žehličky; prístroje a 
nástroje vedecké, námorné, geodetické, fotografické, kinematografické, optické, signalizačné, kontrolné 
(inšpekcia), záchranné, vzdelávacie a prístroje a nástroje na meranie a váženie; prístroje a nástroje na 
vedenie, distribúciu, transformáciu, akumuláciu, reguláciu alebo kontrolu elektrického prúdu; magnetické 
nosiče údajov, záznamové disky; predajné automaty a mechanizmy prístrojov uvádzaných do činnosti 
vhodením mince ;registračné pokladnice, hasiace prístroje; akumulátory elektrické; audiovizuálna technika 
na výučbu; elektrické batérie; batérie do svietidiel; batérie do vreckových lámp; fotografické blesky; buzoly, 
kompasy; cievky (fotografia); fotografické clony; statívy na fotoaparáty; prístroje na zaznamenávanie času, 
automatické časové spínače; prístroje na čistenie gramofónových platní, zvukových diskov; čítacie 
zariadenia (informatika); čítacie zariadenia (na napovedanie pre účinkujúcich); čítače čiarového kódu; 
optické čítače; elektrické a galvanické články; ďalekopisy; ďalekohľady; detektory; detektory dymu; 
diaľkové ovládače; diapozitívy; premietacie prístroje na diapozitívy; rámčeky na diapozitívy; diaprojektory; 
elektronické diáre; kancelárske dierovacie stroje; diktovacie stroje; disková jednotka (do počítačov); disky 
kompaktné, magnetické, optické, opticko-kompaktné; DVD prehrávač; elektrické dverové zvončeky; 
elektrolyzéry; elektromagnetické cievky; elektronické perá (na vizuálne zobrazovacie zariadenia); 
elektronické perá (na vizuálne zobrazovacie zariadenia); elektronický vreckový slovník - prekladový; faxy; 
filmy; rezacie prístroje na filmy; strihacie zariadenia na filmy; fotografické filtre; fotoaparáty; leštiace 
zariadenia na fotografické snímky; sušičky fotografické snímky; fotokopírovacie stroje (fotografické, 
elektrostatické alebo termické); leštiace zariadenia na leštenie fotografií; gramofónové ihly na výmenu; 
gramofóny a gramofónové platne; fotografické hľadáčiky; elektrické hlásiče; elektrické zariadenia na 
vábenie a ničenie hmyzu; hracie zariadenia fungujúce po pripojení na externú obrazovku alebo monitor; 
elektrické káble; káble s optickými vláknami; kamery; karty pamäťové a mikroprocesorové (v počítačoch); 
kazetový prehrávač; kinofilmy; koľajnice na prichytenie projektorov, reflektorov (s elektrickým ovládaním); 
kolektory elektrické; kompaktné disky; optické kompaktné disky; elektrické prístroje na komutáciu; koncovky 
(elektrotechnika); kondenzátory; kondenzátory optické, elektrické; konektory, spojky (elektrina); kontakty; 
kontakty elektrické z drahých kovov; kontrolné a regulačné prístroje elektrické; korekčné šošovky; elektrické 
zariadenia proti krádeži; krokomery; kryty na elektrické zásuvky; lampy do tmavých komôr (fotografia); 
lasery s výnimkou laserov na lekárske účely; magnetické dekodéry; magnetické karty; magnetické karty; 
magnetické páskové jednotky do počítačov; magnetické pásky; magnetofóny; manometre; manometre 
(tlakomery); megafóny; meniče diskov (do počítačov); meracie pomôcky a prístroje; elektrické meracie 
zariadenia; merače elektrických strát; meradlá; metronómy; meteorologické prístroje; mikrofón a slúchadlá 
k mobilným telefónom; mikrofóny; mikroprocesory; mikrometre; mikroskopy; minútové hodiny na použitie v 
kuchyni; mikrofón a slúchadlá k mobilným telefónom; modemy; monitorovacie počítačové programy; 
elektrické monitorovacie prístroje; monitory (počítačový hardvér); podložky pod myš; myši (informatika); 
nabíjačky akumulátorov; náplne (cartridges) na videohry; elektrické natáčky; navigačné nástroje; navigačné 
prístroje vozidiel (palubné počítače); navigačné satelitné prístroje; nivelačné nástroje; nosiče tmavých 
platní (fotografia); optické a magnetické nosiče údajov; objektívy (optika); elektrické objímky; odbočnice, 
odbočné skrinky (elektrotechnika); optické nosiče údajov; optické nosiče údajov; optické výrobky; osobné 
ochranné prostriedky proti nehodám; elektrické otvárače dverí; pamäte počítačov; pásky na čistenie 
nahrávacích hláv; páskové jednotky do počítačov; pásky na zvukové nahrávanie; elektronické perá na 
vizuálne zobrazovacie jednotky; periférne zariadenia počítačov; plynomery; počítacie dosky; tlačiarne k 
počítačom; počítačové klávesnice; počítačové hry; náhradné počítačové programy; počítačový softvér; 
počítač-zápisník (notebook); podpera zápästia pri práci s počítačom; poistky; elektricky vyhrievané 
ponožky; poplašné zariadenia; posuvné meradlo, kaliber; požiarne hlásiče; prehrávač DVD; prenosný 
prehrávač; prehrávač kompaktných diskov; premietacie prístroje a premietacie plátna; premietačky na 
diapozitívy; presné meracie prístroje; presné váhy; audio- a videoprijímače; prípojky (elektrotechnika); 
elektrické zariadenia na priťahovanie a ničenie hmyzu; prizmy (optika);procesory (centrálne procesorové 
jednotky); procesory (základné jednotky samočinného počítača); programy na počítačové hry; elektrické 
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redukcie; nahrané programy obsluhujúce počítač; rádiá; radary; rádiotelegrafické zariadenia; registračné 
pokladnice; reproduktory, amplióny; rozhrania (pre počítače); elektrické a poplašné signalizačné zvončeky; 
skrinky, škatule na reproduktory; snímače dymu (požiarne hlásiče); spojky elektrické; sprchovacie 
zariadenia pre prípad požiaru; spriahadlá elektrické a akustické; stereoskopické zariadenia; sušičky na 
fotografie; špeciálne puzdrá na fotografické aparáty; optické šošovky; prenosný telefón; telefónne 
mikrofóny; telefónne prístroje; telefónne slúchadlá; telefónny záznamník; telefotografické zariadenia; 
telegrafy (prístroje); teleskopy; teletypy, ďalekopisné zariadenia; teplomery s výnimkou lekárskych; 
termoionické žiarivky a elektrónky; snímače teploty; termostaty; textové procesory (zariadenia na úpravu a 
spracovanie textu); tlačiarne k počítačom; zariadenia na meranie tlaku; tranzistory; trojnožky alebo statívy 
na fotoaparáty; uzávierky (fotografia); váhy; prístroje a nástroje na váženie; ventily selenoidné 
(elektromagnetické prepínače); vlhkomery, hygromery; vrecková kalkulačka; vreckové baterky a batérie k 
nim; vypínače; vysielacie zariadenia (telekomunikácie); vyučovacie prístroje; zábavné zariadenia fungujúce 
po pripojení na externú obrazovku alebo monitor; zabezpečovacie zariadenia proti odcudzeniu; 
zameriavacie ďalekohľady na strelné zbrane; zásuvky, zástrčky (elektrické kontakty); zariadenia na 
spracovanie údajov; zariadenia na zaznamenávanie vzdialenosti; elektrické prístroje na zatavovanie 
plastických materiálov; zväčšovacie sklá; zariadenia na prenášanie zvuku; elektrické signalizačné a 
poplašné zvončeky; zvukové nahrávacie a prehrávacie zariadenia; zvukové nahrávky - pásky, disky, nosiče; 
zvukové signálne zariadenia; zvukovody, akustické linky“, 
v triede 11 – „zariadenia na osvetľovanie, vykurovanie; žiarivky; žiarovky; chladiace prístroje a 
zariadenia; chladiace zariadenia a stroje; parné kotly; zariadenia na varenie, chladenie a sušenie; vetracie, 
vodárenské a sanitárne zariadenia; baterky (svietidlá); bojlery, ohrievače vody; bicyklové svietidlá; lampové 
banky; čistiace zariadenia na odpadovú vodu; destilačné prístroje; elektrické ohrievače na detské fľaše; 
dezinfekčné dávkovače na toalety; držiaky plynových horákov; elektrické ventilátory (stolové); elektrické 
strojčeky na výrobu jogurtov; elektrické filtračné kávovary; filtre (časti zariadení pre priemysel alebo 
domácnosť); filtre na pitnú vodu; ozdobné fontány; elektrické fritézy; grily (prístroje na pečenie); horáky; 
hriankovače; chladiace nádoby; chladničky; zariadenia na pečenie chleba; inhalačné prístroje s výnimkou 
prístrojov na lekárske účely; elektrické konvice; elektrické filtračné alebo extrakčné konvice; klimatizačné 
prístroje; klimatizačné zariadenia; koberce elektricky vyhrievané; komínové dúchadlo, ventilátor; kuchynské 
odsávače; kuchynské potreby na pečenie a varenie elektrické; kuchynské sporáky; ohrievače do kúpeľa; 
stroje a zariadenia na výrobu ľadu; elektrické la plynové lampy; lampy na čistenie vzduchu od baktérií 
(germicídne) mikrovlnné rúry; mraziace vitríny; mraziace zariadenia, mrazničky; chladiace nádoby; 
elektricky vyhrievané nánožníky; naparovacie prístroje (sauna); objímky na elektrické svetlá; objímky na 
svietidlá; elektrické formy na pečenie oblátok; odmrazovače automobilov; odparovače; ohrievacie fľaše; 
ohrievacie podušky elektrické s výnimkou podušiek na lekárske účely; ohrievače; ohrievače tanierov; 
ponorné ohrievače; ochladzovacie zariadenia a stroje; osvetľovacie prístroje a zariadenia; zariadenia na 
výrobu pary; pece, piecky s výnimkou laboratórnych; pece, sporáky, piecky; rúry na pečenie; pekáč, otočný 
rošt; filtre na pitnú vodu; zapaľovače na zapaľovanie; plynové bojlery; ohrievače do postele; pražiace 
stroje; pražiče kávy; premietacie lampy; prístroje na filtrovanie a čistenie vody v akváriách; prístroje na 
výrobu ľadu; prostriedky na odstraňovanie zápachu s výnimkou prostriedkov na osobné použitie; elektrické 
radiátory; radiátory (na kúrenie); ražne; reflektory (svetlá); reťaze farebných žiaroviek; rošty do pecí; 
sanitárne (toaletné) prístroje a zariadenia; rúry s výnimkou rúr na experimentálne účely; vane na sedacie 
kúpele; saunovacie zariadenia; solárne kolektory; spájkovacie lampy; sporáky; sterilizátory; stolné variče; 
prístroje a zariadenia na sušenie; vzduchové sušiče; elektrické sušiče bielizne; sušiče na vlasy; sušičky ako 
prístroje; svetelné gule, banky; svetelné rúry; elektrické svetlá na vianočné stromčeky; svetlomety, 
reflektory; svietiace domové čísla; šetriče paliva; tepelné čerpadlá; teplovodné vykurovacie zariadenia; 
teplovzdušné rúry; termostatické ventily (ako časti ústredného kúrenie); elektrické tlakové hrnce a varáky; 
zariadenia a stroje na čistenie alebo úpravu vody; UV-lampy s výnimkou lámp na lekárske účely; vankúše 
(elektricky vyhrievané) s výnimkou vankúšov na lekárske účely; variče; ventilátory (ako časti vetracích 
zariadení); ventilátory (klimatizácia); varné prístroje a zariadenia; vetracie zariadenia; sušiče na vlasy; 
ohrievače vody; prístroje a zariadenia na zmäkčenie vody; vreckové ohrievače; elektrické výbojky; vreckové 
baterky; vyhrievacie telesá; vykurovacie zariadenia, vyhrievacie zariadenia; ionizátory na čistenie vzduchu; 
sterilizátory na vzduch; vzduchové sušiarne; stroje a prístroje na čistenie; zariadenia na dezinfikovanie; 
zariadenia na sušenie; zmiešavacie batérie na vodovodné potrubia; žiariče“, 
v triede 35 – „odborné obchodné poradenstvo predovšetkým pri predaji elektrospotrebičov, zariadení pre 
domácnosť, počítačového softvéru, počítačov, elektroniky a multimédií; maloobchodná a veľkoobchodná 
činnosť s nasledovnými tovarmi – nábytok, kuchynský nábytok, stoly, stoličky, police, príborníky, lavice, 
pulty, servírovacie stolíky, stolové dosky, nekovové príslušenstvo nábytku, nekovové obloženie alebo ozdoby 
na nábytok, nekovové pánty a závesy, dekoratívne nástenné ozdoby nie textilné, divány, pohovky, drevené 
alebo plastové nádoby a schránky, drevené hrany a kostra na nábytok, dverové obloženie nie kovové, dvierka 
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na nábytok, klietky pre zvieratá v domácnosti, krúžky, háčiky a koľajnice na záclony a závesy, komody, 
korkové pásy, prútené koše, latkové vnútrookenné rolety, plastové lišty na nábytok, plastové káblové alebo 
rúrkové spojky, príchytky, prútený tovar, ratan, stolárske výrobky, tyče na záclony, sochy, umelecké diela z 
dreva, vosku, sadry alebo plastov, vešiaky na odevy, zámky s výnimkou kovových a elektrických, zrkadlá, 
izbové žalúzie, cedidlá pre domácnosť, nádoby na použitie v domácnosti, čajníky a čajové súpravy nie z 
drahých kovov, dávkovače mydla, domáce neelektrické mlynčeky, žehliace dosky, kuchynské dosky na 
krájanie, drôtenky na čistenie, držiaky na mydlo, fľaše, formy na ľadové kocky, kuchynské formy na pečenie, 
formy na prípravu jedál, neelektrické fritézy, grily, stojany na grily, handry na čistenie, neelektrické kanvice 
a kávovary, ručné kávové mlynčeky, kefy, kefky, metly, mopy, koreničky, neelektrické kuchynské mixéry, 
kuchynské nádoby a riad nie z drahých kovov, kuchynské náradie nie z drahých kovov, kuchynské 
neelektrické potreby, kvetináče, lapače hmyzu, neelektrické lisy na ovocie pre domácnosť, smetné nádoby, 
termosky, otvárače na fľaše, panvice, porcelán, schránky na chlieb, sušienky na bielizeň, vodné irigátory na 
čistenie zubov a masáž ďasien, elektrické zubné kefky, mlynčeky na mäso, dosky na krájanie, elektrické 
kuchynské stroje, elektrické otvárače na konzervy, elektrické kuchynské roboty, hadice do vysávačov, drviče, 
elektrické drviče pre domácnosť, drviče odpadu, stroje a prístroje na čistenie, parné a vysokotlakové čistiace 
stroje, elektrické lisy na ovocie pre domácnosť, mixéry (stroje), mlynčeky pre domácnosť s výnimkou 
ručných, odstredivky, žmýkačky, vysávače, stroje a obrábacie stroje, motory a hnacie stroje okrem motorov 
do pozemných vozidiel, súkolesia, prevody a ich časti okrem súkolesí a prevodov do pozemných vozidiel, 
poľnohospodárske náradie okrem náradia na ručný pohon, liahne, vzduchové pumpy do akvárií, bicyklové 
dynamá (generátory), brúsky (ako stroje), brúsne kamene (ako časti strojov), brúsne kotúče (ako časti 
strojov), brúsne stroje, stroje na výrobu cestovín, čerpadlá (ako časti strojov, motorov a hnacích strojov), 
membrány do čerpadiel, čerpadlá do vykurovacích zariadení, čerpadlá na stlačený vzduch, čerpadlá, pumpy 
(stroje), dávkovače (časti strojov), dávkovače lepiacej pásky ako stroje, dierovače, dierkovacie stroje, 
tlačiarenské dosky, držiaky (ako časti strojov), držiaky listov píly (časti strojov), pílové listy (ako časti 
strojov), píly (stroje), dynamá, elektrické kladivá, etiketovacie stroje, vzduchové kefy (stroje) na nanášanie 
farby, filtre (časti strojov alebo motorov), filtre na čistenie a chladenie vzduchu (do motorov), filtrovacie 
stroje, stroje na zátkovanie fliaš, guľkové ložiská, zariadenia na hnojenie, hobľovačky, chladiče do motorov 
a hnacích strojov, tlačiarenské kazety na matrice, elektrické kefy ako časti strojov, kefy ako časti strojov, 
kladivá, stroje na výrobu salám, párkov a klobás, kosačky, nože do kosačiek, kosačky na trávniky (stroje), 
krájače na chlieb (stroje), valčekové ložiská, krúžky guľkových ložísk, kypriče (ako stroje), elektrické leštiace 
zariadenia na parkety, elektrické leštičky na obuv, lisy (stroje na priemyselné účely), lisy na hrozno, lisy na 
krmivo, lúpačky (stroje na lúpanie), mangle, žehliace stroje, mlynčeky mäso na ako stroje, membrány 
čerpadiel, stroje na miesenie, miešacie stroje, miešače elektrické na použitie v domácnosti, miešačky, 
mechanické navijaky na navíjanie hadíc, navijaky, elektrické nože, nože ako časti strojov, nože do kosačiek, 
nožné pedále šijacích strojov, elektrické nožnice, stroje na lisovanie odpadu, odprašovacie zariadenia na 
čistenie, odsávače prachu a podobných nečistôt, odstopkovačky (stroje), odvodňovacie stroje, elektrické 
otvárače na konzervy, elektrické a lepovacie pištole, striekacie pištole na farby, zariadenia pracujúce pod 
tlakom na točenie piva, pivové pumpy, pletacie stroje, plničky fliaš, plombovanie, stroje na pečatenie fliaš, 
poľnohospodárske náradie s výnimkou ručného, posúvače papiera (do tlačiarní), pracie a premývacie 
zariadenia, práčky, prevzdušňovače, reťazové píly, rezacie stroje, ručné nástroje a náradie na iný než ručný 
pohon, snehové pluhy, krájače na chlieb (stroje), stolové kotúčové píly (ako časti strojov), šijacie stroje, 
elektrické šľahače pre domácnosť, stroje a prístroje na tepovanie kobercov, umývačky riadu, vložky do 
filtračných zariadení, vrecká do vysávačov, elektrické ručné vŕtačky, príslušenstvo do vysávačov na 
rozptýlenie parfumov a dezinfekčných prípravkov, žehliace stroje, žmýkačky, ručné nástroje a ručné náradia, 
nožiarsky tovar a príbory, bodné zbrane, britvy, žiletky, holiace čepele, holiace strojčeky, barany (ručné 
náradie), boxery (zbrane), dýky, hroty, špice, ostrie (časti ručných nástrojov a náradia), sekáče, sekačky, 
rezačky, ihlové pilníky, nožnice na strihanie fúzov a brady, holiace strojčeky elektrické aj neelektrické, 
brúsky (ručné náradie), brúsne kamene, ocieľky na brúsenie, brúsne kotúče na ručné náradie, depilačné 
strojčeky elektrické aj neelektrické, dierovače (ručné nástroje), orezávačky (ručné nástroje), lopaty (ručné 
náradie), dláta, rydlá, hoblíky, ručné pištole na vtlačovanie tmelu, poľnohospodárske náradie na ručný 
pohon, drážkové hoblíky, záhradnícke nožnice, zariadenia na ničenie rastlinných škodcov a parazitov, 
držiaky na pílky, dúchadlo ku kozubu (ručný nástroj), holiace čepele, ručné rozprašovače na insekticídy, 
oberače na ovocie (ručné náradie), konzervy otvárače na konzervy s výnimkou elektrických, krájače na 
zeleninu, krájače syrov (neelektrické), elektrické alebo neelektrické leštičky na nechty, luskáčiky orechov, 
elektrické alebo neelektrické manikúrové súpravy, elektrické pilníky na nechty, nástrojové brúsky, ostričky 
ako nástroje, nože do mlynčekov (ručné nástroje), elektrické alebo neelektrické nožnice na strihanie vlasov, 
pomôcky na ondulovanie vlasov s výnimkou elektrických, pedikúrové súpravy, epilačné pinzety, prístroje a 
zariadenia na nahrávanie, prenos, transformáciu a reprodukciu zvuku, obrazu alebo dát, počítacie stroje, 
zariadenia na spracovanie údajov a počítače, periférne zariadenia k počítačom, zariadenia a prístroje na 
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čítanie alebo zapisovanie CD alebo DVD diskov, modemy, LCD monitory, CD disky, DVD disky, notebooky, 
počítačový hardvér, procesory, televízne prijímače, LCD televízory, LED televízory, MP3 prehrávače, 
zvukové alebo obrazovozvukové prehrávače, elektrické žehličky, prístroje a nástroje vedecké, námorné, 
geodetické, fotografické, kinematografické, optické, signalizačné, kontrolné (inšpekcia), záchranné, 
vzdelávacie a prístroje a nástroje na meranie a váženie, prístroje a nástroje na vedenie, distribúciu, 
transformáciu, akumuláciu, reguláciu alebo kontrolu elektrického prúdu, magnetické nosiče údajov, 
záznamové disky, predajné automaty a mechanizmy prístrojov uvádzaných do činnosti vhodením mince, 
registračné pokladnice, hasiace prístroje, akumulátory elektrické, audiovizuálna technika na výučbu, 
elektrické batérie, batérie do svietidiel, batérie do vreckových lámp, fotografické blesky, buzoly, kompasy, 
cievky (fotografia), fotografické clony, statívy na fotoaparáty, prístroje na zaznamenávanie času, 
automatické časové spínače, prístroje na čistenie gramofónových platní, zvukových diskov, čítacie 
zariadenia (informatika), čítacie zariadenia (na napovedanie pre účinkujúcich), čítače čiarového kódu, 
optické čítače, elektrické a galvanické články, ďalekopisy, ďalekohľady, detektory, detektory dymu, diaľkové 
ovládače, diapozitívy, premietacie prístroje na diapozitívy, rámčeky na diapozitívy, diaprojektory, 
elektronické diáre, kancelárske dierovacie stroje, diktovacie stroje, disková jednotka (do počítačov) disky 
kompaktné, magnetické, optické, opticko-kompaktné, DVD prehrávač, elektrické dverové zvončeky, 
elektrolyzéry, elektromagnetické cievky, elektronické perá (na vizuálne zobrazovacie zariadenia), 
elektronické perá (na vizuálne zobrazovacie zariadenia), elektronický vreckový slovník – prekladový, faxy, 
filmy, rezacie prístroje na filmy, strihacie zariadenia na filmy, fotografické filtre, fotoaparáty, leštiace 
zariadenia na fotografické snímky, sušičky fotografické snímky, fotokopírovacie stroje (fotografické, 
elektrostatické alebo termické), leštiace zariadenia na leštenie fotografií, gramofónové ihly na výmenu, 
gramofóny a gramofónové platne, fotografické hľadáčiky, elektrické hlásiče, elektrické zariadenia na 
vábenie a ničenie hmyzu, hracie zariadenia fungujúce po pripojení na externú obrazovku alebo monitor, 
elektrické káble, káble s optickými vláknami, kamery, karty pamäťové a mikroprocesorové (v počítačoch), 
kazetový prehrávač, kinofilmy, koľajnice na prichytenie projektorov, reflektorov (s elektrickým ovládaním), 
kolektory elektrické, kompaktné disky, optické kompaktné disky, elektrické prístroje na komutáciu, koncovky 
(elektrotechnika), kondenzátory, kondenzátory optické, elektrické, konektory, spojky (elektrina), kontakty, 
kontakty elektrické z drahých kovov, kontrolné a regulačné prístroje elektrické, korekčné šošovky, elektrické 
zariadenia proti krádeži, krokomery, kryty na elektrické zásuvky, lampy do tmavých komôr (fotografia), 
lasery s výnimkou laserov na lekárske účely, magnetické dekodéry, magnetické karty, magnetické karty, 
magnetické páskové jednotky do počítačov, magnetické pásky, magnetofóny, manometre, manometre 
(tlakomery), megafóny, meniče diskov (do počítačov), meracie pomôcky a prístroje, elektrické meracie 
zariadenia, merače elektrických strát, meradlá, metronómy, meteorologické prístroje, mikrofón a slúchadlá k 
mobilným telefónom, mikrofóny, mikroprocesory, mikrometre, mikroskopy, minútové hodiny na použitie v 
kuchyni, mikrofón a slúchadlá k mobilným telefónom, modemy, monitorovacie počítačové programy, 
elektrické monitorovacie prístroje, monitory (počítačový hardvér), podložky pod myš, myši (informatika), 
nabíjačky akumulátorov, náplne (cartridges) na videohry, elektrické natáčky, navigačné nástroje, navigačné 
prístroje vozidiel (palubné počítače), navigačné satelitné prístroje, nivelačné nástroje, nosiče tmavých platní 
(fotografia), optické a magnetické nosiče údajov, objektívy (optika), elektrické objímky, odbočnice, odbočné 
skrinky (elektrotechnika), optické nosiče údajov, optické nosiče údajov, optické výrobky, osobné ochranné 
prostriedky proti nehodám, elektrické otvárače dverí, pamäte počítačov, pásky na čistenie nahrávacích hláv, 
páskové jednotky do počítačov, pásky na zvukové nahrávanie, elektronické perá na vizuálne zobrazovacie 
jednotky, periférne zariadenia počítačov, plynomery, počítacie dosky, tlačiarne k počítačom, počítačové 
klávesnice, počítačové hry, náhradné počítačové programy, počítačový softvér, počítač-zápisník 
(notebook),podpera zápästia pri práci s počítačom, poistky, elektricky vyhrievané ponožky, poplašné 
zariadenia, posuvné meradlo, kaliber, požiarne hlásiče, prehrávač DVD, prenosný prehrávač, prehrávač 
kompaktných diskov, premietacie prístroje a premietacie plátna, premietačky na diapozitívy, presné meracie 
prístroje, presné váhy, audio- a videoprijímače, prípojky (elektrotechnika), elektrické zariadenia na 
priťahovanie a ničenie hmyzu, prizmy (optika), procesory (centrálne procesorové jednotky), procesory 
(základné jednotky samočinného počítača), programy na počítačové hry, elektrické redukcie, nahrané 
programy obsluhujúce počítač, rádiá, radary, rádiotelegrafické zariadenia, registračné pokladnice, 
reproduktory, amplióny, rozhrania (pre počítače), elektrické a poplašné signalizačné zvončeky, skrinky, 
škatule na reproduktory, snímače dymu (požiarne hlásiče), spojky elektrické, sprchovacie zariadenia pre 
prípad požiaru, spriahadlá elektrické a akustické, stereoskopické zariadenia, sušičky na fotografie, špeciálne 
puzdrá na fotografické aparáty, optické šošovky, prenosný telefón, telefónne mikrofóny, telefónne prístroje, 
telefónne slúchadlá, telefónny záznamník, telefotografické zariadenia, telegrafy (prístroje), teleskopy, 
teletypy, ďalekopisné zariadenia, teplomery s výnimkou lekárskych, termoionické žiarivky a elektrónky, 
snímače teploty, termostaty, textové procesory (zariadenia na úpravu a spracovanie textu), tlačiarne k 
počítačom, zariadenia na meranie tlaku, tranzistory, trojnožky alebo statívy na fotoaparáty, uzávierky 
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(fotografia), váhy, prístroje a nástroje na váženie, ventily solenoidné (elektromagnetické prepínače), 
vlhkomery, hygromery, vrecková kalkulačka, vreckové baterky a batérie k nim, vypínače, vysielacie 
zariadenia (telekomunikácie), vyučovacie prístroje, zábavné zariadenia fungujúce po pripojení na externú 
obrazovku alebo monitor, zabezpečovacie zariadenia proti odcudzeniu, zameriavacie ďalekohľady na strelné 
zbrane, zásuvky, zástrčky (elektrické kontakty) zariadenia na spracovanie údajov, zariadenia na 
zaznamenávanie vzdialenosti, elektrické prístroje na zatavovanie plastických materiálov, zväčšovacie sklá, 
zariadenia na prenášanie zvuku, elektrické signalizačné a poplašné zvončeky, zvukové nahrávacie a 
prehrávacie zariadenia, zvukové nahrávky - pásky, disky, nosiče, zvukové signálne zariadenia, zvukovody, 
akustické linky, zariadenia na osvetľovanie, vykurovanie, žiarivky, žiarovky, chladiace prístroje a 
zariadenia, chladiace zariadenia a stroje, parné kotly, zariadenia na varenie, chladenie a sušenie, vetracie, 
vodárenské a sanitárne zariadenia, baterky (svietidlá), bojlery, ohrievače vody, bicyklové svietidlá, lampové 
banky, čistiace zariadenia na odpadovú vodu, destilačné prístroje, elektrické ohrievače na detské fľaše, 
dezinfekčné dávkovače na toalety, držiaky plynových horákov, elektrické ventilátory (stolové) elektrické 
strojčeky na výrobu jogurtov, elektrické filtračné kávovary, filtre (časti zariadení pre priemysel alebo 
domácnosť), filtre na pitnú vodu, ozdobné fontány, elektrické fritézy, grily (prístroje na pečenie), horáky, 
hriankovače, chladiace nádoby, chladničky, zariadenia na pečenie chleba, inhalačné prístroje s výnimkou 
prístrojov na lekárske účely, elektrické konvice, elektrické filtračné alebo extrakčné konvice, klimatizačné 
prístroje, klimatizačné zariadenia, koberce elektricky vyhrievané, komínové dúchadlo, ventilátor, kuchynské 
odsávače, kuchynské potreby na pečenie a varenie elektrické, kuchynské sporáky, ohrievače do kúpeľa, 
stroje a zariadenia na výrobu ľadu, elektrické a plynové lampy, lampy na čistenie vzduchu od baktérií 
(germicídne) mikrovlnné rúry, mraziace vitríny, mraziace zariadenia, mrazničky, chladiace nádoby, 
elektricky vyhrievané nánožníky, naparovacie prístroje (sauna), objímky na elektrické svetlá, objímky na 
svietidlá, elektrické formy na pečenie oblátok, odmrazovače automobilov, odparovače, ohrievacie fľaše, 
ohrievacie podušky elektrické s výnimkou podušiek na lekárske účely, ohrievače, ohrievače tanierov, 
ponorné ohrievače, ochladzovacie zariadenia a stroje, osvetľovacie prístroje a zariadenia, zariadenia na 
výrobu pary, pece, piecky s výnimkou laboratórnych, pece, sporáky, piecky, rúry na pečenie, pekáč, otočný 
rošt, filtre na pitnú vodu, zapaľovače na zapaľovanie, plynové bojlery, ohrievače do postele, pražiace stroje, 
pražiče kávy, premietacie lampy, prístroje na filtrovanie a čistenie vody v akváriách, prístroje na výrobu 
ľadu, prostriedky na odstraňovanie zápachu s výnimkou prostriedkov na osobné použitie, elektrické 
radiátory, radiátory (na kúrenie), ražne, reflektory (svetlá), reťaze farebných žiaroviek, rošty do pecí, 
sanitárne (toaletné) prístroje a zariadenia, rúry s výnimkou rúr na experimentálne účely, vane na sedacie 
kúpele, saunovacie zariadenia, solárne kolektory, spájkovacie lampy, sporáky, sterilizátory, stolné variče, 
prístroje a zariadenia na sušenie, vzduchové sušiče, elektrické sušiče bielizne, sušiče na vlasy, sušičky ako 
prístroje, svetelné gule, banky, svetelné rúry, elektrické svetlá na vianočné stromčeky, svetlomety, reflektory, 
svietiace domové čísla, šetriče paliva, tepelné čerpadlá, teplovodné vykurovacie zariadenia, teplovzdušné 
rúry, termostatické ventily (ako časti ústredného kúrenia), elektrické tlakové hrnce a varáky, zariadenia a 
stroje na čistenie alebo úpravu vody, UV-lampy s výnimkou lámp na lekárske účely, vankúše (elektricky 
vyhrievané) s výnimkou vankúšov na lekárske účely, variče, ventilátory (ako časti vetracích zariadení), 
ventilátory (klimatizácia), varné prístroje a zariadenia, vetracie zariadenia, sušiče na vlasy, ohrievače vody, 
prístroje a zariadenia na zmäkčenie vody, vreckové ohrievače, elektrické výbojky, vreckové baterky, 
vyhrievacie telesá, vykurovacie zariadenia, vyhrievacie zariadenia, ionizátory na čistenie vzduchu, 
sterilizátory na vzduch, vzduchové sušiarne, stroje a prístroje na čistenie, zariadenia na dezinfikovanie, 
zariadenia na sušenie, zmiešavacie batérie na vodovodné potrubia, žiariče, domáce potreby, hodiny, 
elektrické hodiny, bytový textil; zhromažďovanie rozličných výrobkov, pre tretie osoby (okrem dopravy) s 
cieľom umožniť zákazníkom, aby si mohli tieto výrobky pohodlne prehliadať a nakupovať, a to 
prostredníctvom maloobchodných predajní, veľkoobchodných predajní, prostredníctvom katalógového 
predaja alebo elektronickými prostriedkami, prostredníctvom webových stránok alebo prostredníctvom 
telenákupu; kancelárie zaoberajúce sa dovozom a vývozom; reklama; rozhlasová a televízna reklama; on 
line reklama na počítačovej komunikačnej sieti; vydávanie a aktualizovanie reklamných alebo náborových 
materiálov; pomoc pri riadení obchodných aktivít; obchodný manažment a riadenie; marketingové služby; 
marketingové poradenstvo a štúdie; ekonomické a organizačné poradenstvo; obchodné sprostredkovanie 
lízingových zmlúv; prieskum trhu; vedenie kartoték v počítači; vyhľadávanie informácií v počítačových 
súboroch pre zákazníkov; služby porovnávania cien; organizovanie komerčných alebo reklamných výstav a 
veľtrhov; podpora predaja pre tretie osoby; predvádzanie tovaru; sekretárske služby; administratívne práce; 
grafická úprava tlačovín na reklamné účely; administratívne spracovanie obchodných objednávok; analýzy 
nákladov; prepisovanie, spracovanie textov; účtovníctvo; vedenie účtovníctva; vedenie účtovných kníh; 
revízia účtov; fakturácia; organizovanie, budovanie a propagovanie vernostného alebo klubového systému a 
programov pre firmy a spotrebiteľov vrátane prieskumu, vyhodnocovania a odmeňovania nákupného 
správania firiem a spotrebiteľov; poskytovanie informácií o uvedených službách prostredníctvom 
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komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí alebo internetu, obchodné 
sprostredkovanie služieb uvedených v triedach 35, 37“, 
v triede 37 – „montáž, údržba, servis, čistenie a opravy elektrospotrebičov, domácich strojov a zariadení, 
počítačov, počítačových komponentov, elektroniky a multimédií; informácie o údržbe a opravách; montáž, 
údržba a opravy kancelárskych strojov a zariadení; stavebné činnosti; kladenie a inštalácia elektrických a 
optických káblov a vedení; stavebné úpravy budov, predovšetkým súvisiace s inštaláciou elektrospotrebičov; 
opravy a inštalovanie elektrických spotrebičov, klimatizačných zariadení; inštalácia a opravy poplašných 
systémov proti vlámaniu; montáž, inštalácia, údržba a opravy kuchynských zariadení, montáž, údržba a 
opravy nábytku, predovšetkým kuchynského nábytku; poskytovanie informácií o uvedených službách 
prostredníctvom komunikačných médií, elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí alebo internetu“. 
 
Pri posudzovaní podobnosti prihlasovaných tovarov a služieb a tovarov a služieb zapísaných pre staršiu 
ochrannú známku je potrebné zohľadniť všetky rozhodujúce okolnosti, ktorými sa vyznačuje vzťah medzi 
porovnávanými tovarmi a službami, predovšetkým ich povahu, určenie, účel použitia, ako aj ich 
konkurenčný alebo komplementárny vzťah. 
 
Tovary zverejneného označenia prihlasované v triede 7 medzinárodného triedenia tovarov a služieb 
predstavujú rozsiahly zoznam „strojov, obrábacích strojov, častí motorov a hnacích strojov, motorov, 
elektrických kuchynských strojov“ , ktoré možno v porovnaní so zapísanými tovarmi v triede 7 vyhodnotiť 
ako zhodné a podobné, keďže ide rovnako o tovary ako „elektrické kuchynské stroje, čistiace stroje, motory 
a hnacie stroje, časti motorov a strojov“. Tieto tovary majú rovnaké zamieranie a účel, sú určené pre 
rovnakých spotrebiteľov a majú spoločné aj predajné kanály. 
 
V triede 8 sú pre zverejnené označenie prihlasované tovary všeobecne charakterizované ako „ručné nástroje 
a ručné náradie, nožiarske výrobky, holiace potreby“, zhodne, ako sú zapísané tovary staršej ochrannej 
známky v triede 8 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. V oboch predmetných zoznamoch sú teda 
v triede 8 uvedené názvy zhodných a podobných tovarov, ktoré možno globálne pomenovať ako ručné 
náradia a nástroje používané v príslušných odvetviach, pričom ide o tovary, ktoré majú rovnaký účel 
i zameranie, taktiež predajné miesta a spotrebiteľov.   
 
Zverejnené označenie je v triede 9 opäť prihlasované pre široký zoznam tovarov „zariadení  a nástrojov 
z rôznych priemyselných a vedeckých odvetví, výpočtová technika, prístrojov a nástrojov na vedenie, 
distribúciu, transformáciu, akumuláciu, reguláciu alebo kontrolu elektrického prúdu“. Staršia ochranná 
známka je zapísaná v rovnakej triede pre podobný a rovnako široko definovaný zoznam tovarov „prístroje 
a nástroje z rôznych oblastí priemyslu, výpočtová technika a s ňou súvisiaci softvér a hardvér,, prístroje 
a nástroje na vedenie, akumuláciu, reguláciu alebo riadenie elektrického prúdu“. Z uvedeného znenia 
zoznamov tovarov kolíznych označení vyplýva, že porovnávané tovary sú vo väčšine prípadov uvádzané 
zhodnými alebo synonymickými názvami, prípadne ide o vzájomne zastupiteľné alebo doplnkové tovary. 
Zároveň možno konštatovať, že vzhľadom na rovnaké určenie i pôvod kolíznych tovarov, ako aj na  rovnaké 
odbytové miesta môže vzniknúť u spotrebiteľa mylná domnienku, že ide o tovary toho istého výrobcu. 
 
Obdobný postup porovnania možno uplatniť aj pri tovaroch prihlasovaných a zapísaných v triede 11 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb. V oboch zoznamoch sú uvedené obsahovo široko formulované 
všeobecné názvy zo záhlavia medzinárodného triednika ako „zariadenia na osvetľovanie, vykurovanie, 
klimatizáciu, zariadenia na varenie, chladenie, sušenie, vodárenské a sanitárne zariadenia“, ktoré pokrývajú 
svojím významom ďalšie jednotlivé tovary uvedené v tejto triede. Možno teda konštatovať, že aj tovary 
uvedené v triede 11 zverejneného označenia sú zhodné a podobné s tovarmi zapísanými pre staršiu ochrannú 
známku v triede 11 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Tovary prihlasované v triede 28 predstavujú hry, hračky, športové potreby. Námietkami boli dotknuté aj tieto 
tovary, z ktorých tovary „hracie videoautomaty; arkádové hracie videoautomaty, vreckové hry s LCD 
displejom“, sú tovary zhodné, resp. podobné s tovarmi zapísanými pre staršiu ochrannú známku „predajné 
automaty a mechanizmy prístrojov uvádzaných do činnosti vhodením mince, hracie zariadenia fungujúce po 
pripojení na externú obrazovku alebo monitor, počítačové hry, zábavné zariadenia fungujúce po pripojení na 
externú obrazovku alebo monitor“ v triede 9, a to z toho dôvodu, že ide o tovary s podobným účelom 
a zameraním, tiež výrobcovia môžu byť rovnakí. 
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Námietkami boli dotknuté aj prihlasované tovary v triede 20 predstavujúce rôzne druhy nábytku. Vzhľadom 
na to, že staršia ochranná známka je v triede 35 zapísaná okrem iných aj pre služby  „maloobchodná 
a veľkoobchodná činnosť s nábytkom, stolmi, stoličkami, policami, servírovacími stolíkmi, stolovými 
doskami, príborníkmi, lavicami, divánmi, pohovkami, komodami, drevenými alebo plastovými nádobami 
a schránkami, s prúteným tovarom, s dvierkami na nábytok, so stolárskymi výrobkami“, ktorých cieľom je 
buď bezprostredný predaj výrobkov alebo služieb konečnému spotrebiteľovi na osobné, nie podnikateľské 
použitie alebo nákup a predaj tovarov maloobchodom, iným veľkoobchodom alebo ostatným zákazníkom, 
ktoré bez predmetných tovarov nie je možné zrealizovať, a tak existuje vzájomný úzky súvis týchto 
porovnávaných tovarov a služieb sa spotrebiteľská verejnosť sa môže domnievať, že pochádzajú od toho 
istého, resp. od ekonomicky prepojených podnikateľov. 
 
Ostatné prihlasované tovary v triede 28, ďalej všetky tovary v triedach 12 a 16 nemožno považovať za 
zhodné, resp. podobné so žiadnymi zapísanými tovarmi a službami pre staršiu ochrannú známku. 
 
Ďalej pri prihlasovaných službách zverejneného označenia v triede 35, ktoré sa týkajú maloobchodu 
a veľkoobchodu s prihlasovanými tovarmi, poradenstva možno skonštatovať zhodnosť a podobnosť so 
službami rovnako zapísanými v triede 35 staršej ochrannej známky. 
 
Ostatné služby v triede 35 zverejneného označenia možno vyhodnotiť ako služby reklamné, marketingové, 
administratívne či účtovnícke a možno ich podobne aj bez podrobnejšej analýzy vyhodnotiť ako služby 
zhodné a podobné so službami zapísanými v triede 35 staršej ochrannej známky. Ide o služby, ktoré sú 
určené na uspokojenie rovnakých potrieb, sú zamerané na rovnaký okruh spotrebiteľov a sú poskytované 
prostredníctvom rovnakých distribučných kanálov.   
 
Pre prihlasované služby v triede 36 zverejneného označenia, ktoré predstavujú služby poskytované v oblasti 
finančníctva, peňažníctva či poistenia, neboli nájdené žiadne služby a ani tovary staršej ochrannej známky, 
ktoré by im boli podobné. Ide o špecifické služby poskytované tretím osobám finančnými, bankovými či  
zmenárenskými ústavmi, správcami nehnuteľného majetku,  a preto nemožno konštatovať podobnosť týchto  
služieb so službami namietateľa chránenými staršou ochrannou známkou v triedach 35 a 37 alebo inými 
zapísanými tovarmi a službami starej ochrannej známky.  
 
Na základe posúdenia prihlasovaných služieb v triede 37 „opravy, montáž a zapojenie elektrických 
spotrebičov; odborné poradenstvo k montáži, inštalácii a opravám elektrických spotrebičov; oprava 
fotografických prístrojov; odrušovanie elektrických prístrojov a zariadení; inštalácia, údržba a opravy 
počítačov; montovanie a opravy telefónov“  so službami staršej ochrannej známky „montáž, údržba, servis, 
čistenie a opravy elektrospotrebičov, domácich strojov a zariadení, počítačov, počítačových komponentov, 
elektroniky a multimédií; informácie o údržbe a opravách; montáž, údržba a opravy kancelárskych strojov a 
zariadení; stavebné činnosti; kladenie a inštalácia elektrických a optických káblov a vedení; stavebné úpravy 
budov, predovšetkým súvisiace s inštaláciou elektrospotrebičov; opravy a inštalovanie elektrických 
spotrebičov, klimatizačných zariadení; inštalácia a opravy poplašných systémov proti vlámaniu; montáž, 
inštalácia, údržba a opravy kuchynských zariadení, montáž, údržba a opravy nábytku, predovšetkým 
kuchynského nábytku; poskytovanie informácií o uvedených službách prostredníctvom komunikačných médií, 
elektronickej pošty, SMS správ, počítačových sietí alebo internetu“ v tej istej triede možno konštatovať, že 
ide o služby rovnakého charakteru (pričom v prípade niektorých porovnávaných služieb ide o služby 
pomenované zhodnými názvami), ktoré sú určené rovnakému okruhu spotrebiteľov, sú ponúkané 
prostredníctvom rovnakých distribučných kanálov a sú spôsobilé vyvolať dojem, že ide o služby rovnakého 
pôvodu, čo môže viesť u bežného spotrebiteľa k mylnej predstave, že porovnávané služby pochádzajú od 
jedného poskytovateľa, resp. od ekonomicky prepojených poskytovateľov, a preto možno konštatovať, že ide 
o služby zhodné, podobné, resp. doplnkové. 
 
Námietkami dotknuté služby zverejneného označenia v triede 38 sa všeobecne týkajú telekomunikačných 
služieb, ktorých cieľom je umožniť ľuďom spolu komunikovať. Tovary zapísané v triede 9 staršej ochrannej 
známky ako napr.  „prístroje a zariadenia na nahrávanie, prenos a reprodukciu zvuku, obrazu alebo dát; 
počítače, telefónne prístroje, vysielacie zariadenia (telekomunikácie)“ predstavujú prístroje, ktoré slúžia na 
prenos audio- alebo videoinformácií na diaľku pomocou rádiových vĺn, optických signálov a pod., a preto sa 
tieto tovary a služby v triede 38 „telekomunikačný prenos informácií na internete, telekomunikačné služby, 
komunikácia prostredníctvom optických káblov, počítačová komunikácia, komunikácia pomocou 
počítačových terminálov, posielanie správ, prenos správ a obrazových informácií pomocou počítača“   
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podobajú vzhľadom na to, že sa navzájom dopĺňajú, a aj keď majú odlišnú povahu, majú rovnaký účel 
a väčšinou aj distribučné kanály. 
 
Námietkami boli dotknuté aj prihlasované služby zverejneného označenia  v triede 39 týkajúce sa dopravy, 
balenia a skladovania tovarov, distribúciou a doručovaním tovaru, prenájmu skladísk. Staršia ochranná 
známka nie je zapísaná pre žiadne tovary a služby, na základe ktorých by bolo možné skonštatovať 
podobnosť či zhodu s prihlasovanými službami v triede 39 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Služby „organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav; organizovanie športových súťaží, súťaží krásy, 
služby na verejnú prezentáciu umeleckých a literárnych diel na kultúrny alebo vzdelávací účel“ prihlasované 
v triede 41 zverejneného označenia možno vyhodnotiť ako podobné so zapísanými službami pre  staršiu 
ochrannú známku „organizovanie komerčných alebo reklamných výstav a veľtrhov; predvádzanie tovaru“ 
v triede 35 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. Ide o služby súvisiace, pretože sa týkajú 
zabezpečovania rôznych typov výstav či podobných podujatí či už na kultúrne alebo reklamné účely, pričom 
sa tieto môžu navzájom dopĺňať tak, že výstava, módna prehliadka či iné podujatie môže ako sprievodný 
program využiť reklamný program. Služby sú určené na uspokojenie rovnakých potrieb a sú zamerané na 
rovnaký okruh spotrebiteľov.  
Tiež služby prihlasované v triede 41 –„fotografovanie, filmová a fotografická tvorba, filmová tvorba, tvorba 
televíznych programov“ sú podobné s tovarmi zapísanými pre staršiu ochrannú známku v triede 9 „filmy, 
fotoaparáty, fotografické snímky, kinofilmy“. Tieto tovary a služby majú rovnaký účel, obvyklý pôvod, majú 
komplementárny charakter a určené sú rovnakému okruhu spotrebiteľov.   
 
Služby prihlasované v triede 42 zahŕňajúce služby ako hosťovanie na počítačových stránkach, dizajnérstvo, 
prenájom webových serverov, konverziu údajov na elektronické médiá  nemožno pokladať za podobné so 
žiadnymi zapísanými tovarmi a službami pre staršiu ochrannú známku.  
 
Porovnanie označení 
 
Zverejnené označenie (POZ 5173-2014)                   Staršia ochranná známka (OZ 230729) 
 

      
                      
 
 
      
Pri posudzovaní podobnosti označení alebo ochranných známok sa musia hodnotiť ich vizuálne, fonetické  
a sémantické podobnosti, pričom je nevyhnutné vychádzať z celkového dojmu, ktorý označenia u bežného 
spotrebiteľa môžu vyvolať, s ohľadom na dominantné a rozlišovacie prvky. Označenia alebo ochranné 
známky sa vždy porovnávajú v takej podobe, v akej sú prihlásené, resp. zapísané. 
 
Z vizuálneho hľadiska v prípade zverejneného označenia a staršej ochrannej známky ide o porovnanie 
kombinovaných označení, pričom je potrebné zdôrazniť, že spotrebiteľská verejnosť vníma každé označenie 
ako celok a nevníma len niektorú jeho časť. Vzhľadom na uvedené je preto potrebné aj napriek skutočnosti, 
že kolízne označenia obsahujú zhodný slovný prvok „MULTI.ELEKTRO/MULTiELEKTRO“, ktorý však 
možno považovať za prvok s nízkou rozlišovacou spôsobilosťou, pri hodnotení vizuálnej podobnosti 
prihliadnuť na všetky prvky, ktorými sú porovnávané označenia tvorené, pretože vizuálny vnem každého 
označenia je ovplyvnený pôsobením všetkých prvkov súčasne. Zverejnené označenie je tvorené výrazným 
slovným prvkom v červenej farbe s bielym a čiernym lemovaním „ANDREA“, pričom písmená sú 
usporiadané od najmenšieho po najväčšie v strede slova, a potom majú opäť klesavú tendenciu. Pod týmto 
slovným výrazom je umiestnené slovo v červenej farbe „SHOP“ napísané veľkými tlačenými písmenami 
a slovo „plus“ v modrej farbe vyhotovené malými písmenami v štylizovanej úprave. Slovné prvky v červenej 
farbe „ANDREA SHOP“ zároveň predstavujú obchodné meno prihlasovateľa. V spodnej časti označenia je 
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umiestnené slovné spojenie v modrej farbe „MULTI.ELEKTRO“ v opticky menšom a menej výraznom 
postavení a vyhotovení ako predchádzajúce prvky. 
Staršia ochranná známka je tvorená slovným spojením „MULTiELEKTRO“, ktorý má posledné písmeno 
slova „multi“ a prvé písmeno slova „elektro“ vyhotovené pomocou obrazového prvku predstavujúceho 
elektrický kábel s koncovkou. Vzhľadom na veľkosť, umiestnenie, ako aj vyhotovenie grafického prvku 
možno konštatovať, že ide z celkového pohľadu o nevýrazný grafický prvok.  
Pri hodnotení vizuálnej podobnosti porovnávaných označení je nutné vychádzať z ich celkového dojmu, 
ktorým tieto pôsobia na priemerného spotrebiteľa, pričom ten je vzhľadom na rozdielne usporiadané slovné 
a grafické prvky výrazne odlišný. Vo zverejnenom označení prevláda výrazná červená farba doplnená 
modrou farbou, v staršej ochrannej známke sa farebný prvok vôbec nenachádza. Taktiež je nutné uviesť, že 
kým vo zverejnenom označení ako prvé upútajú spotrebiteľa pri vizuálnom kontakte slovné prvky v úprave 
„ANDREA SHOP plus“, tak staršia ochranná známka v spotrebiteľovi nevyvolá vizuálnu stopu súvisiacu 
s obrazovým prvkom, ale len so slovným výrazom „MULTiELEKTRO“ aj vďaka tomu, že obrazový prvok 
vizuálne reálne kopíruje tvar malého písmena „i“ a „e“, a preto ani spotrebiteľ nebude mať pochybnosť pri 
jeho vizuálnom vnímaní zaradiť ho medzi písmená. K tvrdeniu namietateľa o tom, že spotrebiteľ nemusí 
prehliadnuť slovné spojenie „MULTI.ELEKTRO“ vo zverejnenom označení, a preto sú označenia čiastočne 
vizuálne podobné, je potrebné uviesť, že úrad pripúšťa  možnosť, že spotrebiteľ obsiahne pri vizuálnom 
kontakte aj tento zhodný slovný prvok, ale vzhľadom na hodnotenie vizuálnej podobnosti označení 
s prihliadnutím na celkový dojem, akým označenia pôsobia na spotrebiteľa, sú označenia pri zvážení 
všetkých odlišností vizuálne nepodobné.        
Vzhľadom na uvedené možno konštatovať, že aj napriek skutočnosti, že kolízne označenia obsahujú zhodný 
slovný prvok „MULTI ELEKTRO“, odlišnosti spočívajúce v rozdielnom počte slovných prvkov, vo 
farebnosti, ako aj vo výrazne odlišnej kompozícii označení prejavujúcej sa rozdielnym usporiadaním prvkov 
slovných i grafických, ktoré sú aj pri bežnej pozornosti venovanej označeniam dobre postrehnuteľné, 
zapamätateľné a zároveň neprehliadnuteľné, zabezpečia porovnávaným označeniam dostatočné vizuálne 
odlíšenie.  
 
Z fonetického hľadiska možno predpokladať, že obidve označenia budú interpretované na základe ich 
slovných prvkov, a to staršia ochranná známka ako „multielektro“ a zverejnené označenie s najväčšou 
pravdepodobnosťou ako „Andrea šop“, čo pramení zo zvyklostí spotrebiteľov skracovať dlhšie označenia, 
prípadne vyberať z označení obsahujúcich niekoľko slovných prvkov len tie, ktoré sú v nich dominantné 
a pre spotrebiteľa určujúce pri výbere tovaru či služby, čo slovné spojenie úplne spĺňa, keďže ide 
o najvýraznejšie prvky vo zverejnenom označení, o  prvky, ktoré sú vo vzťahu k prihlasovaným tovarom 
a službám fantazijné a zároveň o prvky poukazujúce priamo na pôvodcu tovarov a služieb. Pri úplnej 
fonetickej reprodukcii zverejneného označenia by bola reprodukcia nasledovná „Andrea šop plus multi 
elektro“, avšak aj napriek tomu, že by zaznelo slovné spojenie „multielektro“, tak pri zvážení nízkej miery 
rozlišovacej spôsobilosti týchto slovných prvkov a reprodukciu dominantných slovných prvkov 
zverejneného označenia „Andrea šop“ možno konštatovať, že rozdiel medzi porovnávanými slovnými 
prvkami z fonetického hľadiska, je dostatočný na to, aby dokázal vylúčiť podobnosť zverejneného označenia 
a staršej ochrannej známky z fonetického hľadiska.  
 
Zo sémantického hľadiska sa porovnávané označenia považujú za podobné vtedy, ak sú relevantnou 
verejnosťou vnímané ako označenia s rovnakým alebo podobným významom. Podstatné je, či prvky tvoriace 
onačenia majú konkrétny význam, ktorý by pomohol spotrebiteľovi pri orientácii na trhu a identifikácii nimi 
označovaných tovarov alebo služieb. Z významového hľadiska možno konštatovať, že slovný prvok 
„MULTI ELEKTRO“, ktorý je súčasťou oboch označení, bude u priemerného spotrebiteľa v súvislosti 
s porovnávanými tovarmi a službami vyvolávať významový vnem, že ide o elektrické výrobky či ich predaj, 
a to z toho dôvodu, že prvok „elektro“ predstavuje prvú časť zložených slov s významom elektriny, 
elektrický, pričom v slovnej zásobe slovenského jazyka je veľa slov s touto gréckou predponou – 
elektroakusitika, elektromagnet, elektroinštalatér a pod.  a slovo „multi“ Veľký slovník cudzích slov vykladá 
ako prvú časť zložených slov s významom mnoho, mnohonásobný, veľa, viac. Predmetné slovné spojenie vo 
vzťahu k prihlasovaným tovarom a službám možno vyhodnotiť ako prvok s nízkou rozlišovacou 
spôsobilosťou, pretože len na základe týchto slov by spotrebiteľ len s ťažkosťami vedel k tovarom a službám 
priradiť obchodný pôvod. Preto v prípade zverejneného označenia je nutné upriamiť pozornosť aj na ďalšie 
slovné prvky, z ktorých slovo „ANDREA“ predstavuje k prihlasovaným tovarom a službám fantazijný prvok 
(ženské alebo mužské krstné meno), slovo „SHOP“ upriamuje pozornosť spotrebiteľa na zameranie činnosti 
prihlasovateľa, a to že ide o obchod. Posledný slovný prvok zverejneného označenia „plus“ bude spotrebiteľ 
vnímať buď vo funkcii spojky „a“, alebo vo význame „niečo navyše“, čo pre neho môže naznačovať rozvoj 
aktivít, rozšírenie činnosti prihlasovateľa. Tvrdenie úradu vyplýva aj z toho, že prihlasovateľ je už 
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etablovaný na trhu a je vlastníkom ochranných známok „ANDREA SHOP“ č. 224782 a „ANDREA SHOP 
Plus“ č. 239138, a taktiež obchodného mena „ANDREA SHOP, s.r.o.“ 
V prípade staršej ochrannej známky „MULTiELEKTRO“ si spotrebiteľ bude jej význam v spojení so 
zapísanými tovarmi a službami a aj v súvislosti s grafickým prvkom v tvare elektrického kábla spájať 
s predajom elektrických tovarov.  
Vzhľadom na uvedené skutočnosti je nutné dospieť ku konštatovaniu sémantickej podobnosti zverejneného 
označenia so staršou ochrannou známkou, ktorá je založená len na slovnom spojení v nízkou rozlišovacou 
spôsobilosťou a vo vzťahu k niektorým tovarom a službám žiadnou rozlišovacou spôsobilosťou „MULTI 
.ELEKTRO“. 
 
Celkové zhodnotenie - pravdepodobnosť zámeny:  
 
Pravdepodobnosťou zámeny je pravdepodobnosť, že sa spotrebiteľská verejnosť môže domnievať, že tovary 
alebo služby označené posudzovanými označeniami pochádzajú od jedného podnikateľa alebo od 
ekonomicky prepojených podnikateľov, pričom pravdepodobnosť zámeny je nutné posudzovať celkovo so 
zohľadnením všetkých okolností týkajúcich sa konkrétnej veci. Toto celkové posúdenie predpokladá určitú 
vzájomnú súvislosť medzi zohľadnenými okolnosťami a najmä medzi podobnosťou porovnávaných označení 
a podobnosťou označovaných tovarov alebo služieb. Nízka miera podobnosti medzi označovanými tovarmi 
alebo službami môže byť kompenzovaná vysokou mierou podobnosti medzi porovnávanými označeniami  
a naopak. 
 
Na účely celkového posúdenia pravdepodobnosti zámeny je potrebné vyhodnotiť relevantnú spotrebiteľskú 
verejnosť s ohľadom na charakter kolíznych tovarov a služieb, pričom sa má priemerný spotrebiteľ 
predmetných tovarov a služieb považovať za riadne informovaného a primerane pozorného a obozretného, 
avšak miera pozornosti takéhoto spotrebiteľa sa môže meniť v závislosti od kategórie predmetných tovarov 
alebo služieb. 
 
V predmetnom prípade príslušnú skupinu relevantnej spotrebiteľskej verejnosti tvorí vzhľadom na povahu  
dotknutých tovarov a služieb na jednej strane odborne zdatnejšia časť spotrebiteľskej verejnosti, ktorej sú 
predmetné tovary a služby určené, a tie si vzhľadom na účel ich použitia vyžadujú stredný až vyšší stupeň 
pozornosti spotrebiteľa pri ich výbere, keďže nejde o produkty dennej spotreby, ale technicky a finančne 
náročnejšie tovary, či služby. Na druhej strane pri niektorých tovaroch napr. z tried 7, 8 i 9 ide o síce o 
tovary určené širokej spotrebiteľskej verejnosti, ktorá týmto tovarom a službám bude venovať priemernú, 
prípadne až vyššiu mieru pozornosti, pretože ide o tovary a služby, ktoré nie sú predmetom každodenných 
nákupov.  
 
Pri porovnávaní zverejneného označenia so staršou ochrannou známkou je potrebné uviesť, že v oboch 
kolíznych označeniach sa nachádza zhodný slovný prvok „MULTI ELEKTRO  “, ktorý mal vplyv na 
konštatovanie čiastočnej sémantickej podobnosti. Je však potrebné zdôrazniť fakt, že uvedené slovné 
spojenie bolo vyhodnotené v spojitosti s prihlasovanými a zapísanými tovarmi a službami ako spojenie 
s minimálnou až žiadnou rozlišovacou spôsobilosťou. Vzhľadom na uvedené nemožno tomuto slovnému 
prvku priznať také vlastnosti, ktoré by mohli mať podstatný vplyv na vznik nebezpečenstva zámeny 
v prípade porovnávaných označení. Naopak bolo zistené, že odlišné ďalšie slovné, ako aj grafické prvky 
a najmä celková odlišná grafická kompozícia kolíznych označení stačí na potlačenie čiastočnej sémantickej 
podobnosti označení a celkovo porovnávané označenia možno považovať za nepodobné. Konštatovaný 
celkový odlišný vnem porovnávaných označení, nie je možné prekonať ani konštatovanou zhodou 
niektorých porovnávaných tovarov a služieb a ani pri zohľadnení priemernej či vyššej miery pozornosti, 
ktorú spotrebiteľ týmto tovarom a službám venuje. V danom prípade neexistuje pravdepodobnosť zámeny 
porovnávaných označení, pretože zistené rozdiely medzi nimi (farebnosť, úprava písma, kompozícia) 
a celkový vizuálny dojem, ktorým pôsobia, sú dostatočné na to, aby zabezpečili ich odlíšenie na trhu 
z pohľadu priemerného spotrebiteľa. Rovnako tak možnosť asociácie porovnávaných označení je vylúčená, 
pretože porovnávané označenia neobsahujú taký prvok, ktorý by mohol na trhu reálne vyvolať asociáciu 
medzi nimi.  
 
Nie je možné pri komplexnom hodnotení kolíznych označení nespomenúť fakt, že prihlasovateľ ANDREA 
SHOP, s.r.o. používa toto slovné spojenie ako obchodné meno od roku 2005 a zároveň má registrované 
ochranné známky na Slovensku a v Čechách, a to „ANDREA SHOP“, „ANDREA SHOP plus“, a preto je 
dôvodné sa domnievať, že práve slovné spojenie „ANDREA SHOP“ a taktiež jeho rovnaká obrazová úprava 
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v červenej farbe vo zverejnenom označení plní funkciu silného rozlišovacieho prvku vo vzťahu 
k prihlasovaným tovarom a službám, ktorý pôsobí na relevantného spotrebiteľa. 
     
Vzhľadom na tieto skutočnosti je možné konštatovať, že neboli naplnené podmienky uplatneného 
námietkového dôvodu podľa § 7 písm. a) zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach, a preto bolo 
rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. 
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